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Hochdruckstrahlen können bei unsachge-
mäßem Gebrauch gefährlich sein. Der 
Strahl darf nicht auf Personen, Tiere, akti-
ve elektrische Ausrüstung oder auf das 

Gerät selbst gerichtet werden.

m GEFAHR
Verletzungsgefahr! Beim Einsatz an Tankstellen oder 
anderen Gefahrenbereichen entsprechende Sicher-
heitsvorschriften beachten.

ACHTUNG
Als Hochdruckmedium darf nur sauberes Wasser ver-
wendet werden. Verschmutzungen führen zu vorzeiti-
gem Verschleiß oder Ablagerungen im Gerät und im 
Zubehör.
Wird Recyclingwasser verwendet, dürfen folgende 
Grenzwerte nicht überschritten werden.

Jeweilige nationale Vorschriften des Gesetzgebers 
für Flüssigkeitsstrahler beachten.
Jeweilige nationale Vorschriften des Gesetzgebers 
zur Unfallverhütung beachten. Flüssigkeitsstrahler 
müssen regelmäßig geprüft und das Ergebnis der 
Prüfung schriftlich festgehalten werden.
Die Heizeinrichtung des Gerätes ist eine Feue-
rungsanlage. Feuerungsanlagen müssen regelmä-
ßig nach den jeweiligen nationalen Vorschriften 
des Gesetzgebers überprüft werden.
Gemäß gültigen nationalen Bestimmungen muss 
dieser Hochdruckreiniger bei gewerblichem Ein-
satz erstmalig von einer befähigten Person in Be-
trieb genommen werden. KÄRCHER hat diese Er-
stinbetriebnahme bereits für Sie durchgeführt und 
dokumentiert. Die Dokumentation dazu erhalten 
Sie auf Nachfrage über Ihren KÄRCHER Partner. 
Bitte halten Sie bei Nachfragen zur Dokumentation 
die Teile- und Werknummer des Gerätes bereit.
Wir weisen darauf hin, dass das Gerät gemäß den 
gültigen nationalen Bestimmungen wiederkehrend 
von einer befähigten Person geprüft werden muss. 
Bitte wenden Sie sich dazu an Ihren KÄRCHER 
Partner.
Am Gerät/Zubehör dürfen keine Veränderungen 
vorgenommen werden.

Gefahr durch elektrische Spannung!
Arbeiten an Anlagenteilen nur durch 
Elektro-Fachkräfte oder autorisiertes 
Fachpersonal.

Verbrennungsgefahr durch heiße Ober-
flächen!

Vergiftungsgefahr! Abgase nicht einat-
men.



n WARNUNG
Verletzungsgefahr! Gerät, Zubehör, Zuleitungen und 
Anschlüsse müssen in einwandfreiem Zustand sein. 
Falls der Zustand nicht einwandfrei ist, darf das Gerät 
nicht benutzt werden.

ACHTUNG
Beschädigungsgefahr! Hochdruckschlauch immer voll-
ständig abrollen.

m GEFAHR
Explosionsgefahr! Nur Dieselkraftstoff oder leichtes 
Heizöl einfüllen. Ungeeignete Brennstoffe, z. B. Benzin, 
dürfen nicht verwendet werden.
ACHTUNG
Beschädigungsgefahr! Gerät niemals mit leerem Brenn-
stofftank betreiben. Die Brennstoffpumpe wird sonst 
zerstört.

m GEFAHR
Verletzungsgefahr!



m GEFAHR
Verletzungs- und Beschädigungsgefahr! Saugen Sie 
niemals Wasser aus einem Trinkwasserbehälter an. 
Saugen Sie niemals lösungsmittelhaltige Flüssigkeiten 
wie Lackverdünnung, Benzin, Öl oder ungefiltertes 
Wasser an. Die Dichtungen im Gerät sind nicht lösungs-
mittelbeständig. Der Sprühnebel von Lösungsmitteln ist 
hochentzündlich, explosiv und giftig.

m GEFAHR
Verletzungsgefahr durch elektrischen Schlag!

Ungeeignete elektrische Verlängerungsleitungen 
können gefährlich sein. Verwenden Sie im Freien 
nur dafür zugelassene und entsprechend gekenn-
zeichnete elektrische Verlängerungsleitungen mit 
ausreichendem Leitungsquerschnitt.

Verlängerungsleitungen immer vollständig abrol-
len.
Stecker und Kupplung einer verwendeten Verlän-
gerungsleitung müssen wasserdicht sein.

ACHTUNG
Die maximal zulässige Netzimpedanz am elektrischen 
Anschlusspunkt (siehe Technische Daten) darf nicht 
überschritten werden. Bei Unklarheiten bezüglich der 
an Ihrem Anschlusspunkt vorliegenden Netzimpedanz 
setzen Sie sich bitte mit Ihrem Energieversorgungsun-
ternehmen in Verbindung.

m GEFAHR
Explosionsgefahr! Keine brennbaren Flüssigkeiten ver-
sprühen.
m GEFAHR
Verletzungsgefahr! Gerät nie ohne montiertes Strahl-
rohr verwenden. Strahlrohr vor jeder Benutzung auf fes-
ten Sitz überprüfen. Verschraubung des Strahlrohrs 
muss handfest angezogen sein.
m GEFAHR
Verletzungsgefahr! Beim Arbeiten Handspritzpistole 
und Strahlrohr mit beiden Händen halten.
m GEFAHR
Verletzungsgefahr! Der Abzugshebel und der Siche-
rungshebel dürfen bei Betrieb nicht festgeklemmt wer-
den.
m GEFAHR
Verletzungsgefahr! Bei defektem Sicherungshebel 
Kundendienst aufsuchen.
ACHTUNG
Beschädigungsgefahr! Gerät niemals mit leerem Brenn-
stofftank betreiben. Die Brennstoffpumpe wird sonst 
zerstört.

m GEFAHR
Verletzungsgefahr! Gerät vor Düsenwechsel ausschal-
ten und Handspritzpistole betätigen, bis Gerät drucklos 
ist.



m

m GEFAHR
Verletzungsgefahr! Beim Einstellen der Druck-/Men-
genregulierung darauf achten, dass sich die Verschrau-
bung des Strahlrohrs nicht löst.

m GEFAHR
Verbrühungsgefahr!

m GEFAHR
Verbrühungsgefahr! Bei Arbeitstemperaturen über 98 
°C darf der Arbeitsdruck 3,2 MPa (32 bar) nicht über-
schreiten.

m

m GEFAHR
Verbrühungsgefahr durch heißes Wasser! Nach dem 
Betrieb mit Heißwasser oder Dampf, muss das Gerät 
zur Abkühlung mindestens zwei Minuten mit Kaltwasser 
bei geöffneter Pistole betrieben werden.



ACHTUNG
Beschädigungsgefahr! Frost zerstört das nicht vollstän-
dig von Wasser entleerte Gerät.

ACHTUNG
Beschädigungsgefahr durch über den Kamin eindrin-
gende Kaltluft.

n VORSICHT
Verletzungs- und Beschädigungsgefahr! Gewicht des 
Gerätes bei Lagerung beachten.

ACHTUNG
Beschädigungsgefahr! Beim Verladen des Gerätes mit 
einem Gabelstapler, Abbildung beachten.
ACHTUNG
Abzugshebel während des Transports vor Beschädi-
gung schützen.

n VORSICHT
Verletzungs- und Beschädigungsgefahr! Gewicht des 
Gerätes beim Transport beachten.

m GEFAHR
Verletzungsgefahr durch unabsichtlich anlaufendes 
Gerät und elektrischen Schlag. Vor allen Arbeiten am 
Gerät, Gerät ausschalten und Netzstecker ziehen.

ACHTUNG
Beschädigungsgefahr! Bei milchigem Öl sofort Kärcher-
Kundendienst informieren.



m GEFAHR
Verletzungsgefahr durch unabsichtlich anlaufendes 
Gerät und elektrischen Schlag. Vor allen Arbeiten am 
Gerät, Gerät ausschalten und Netzstecker ziehen.
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High-pressure jets can be dangerous if im-
properly used. The jet may not be directed 
at persons, animals, live electrical equip-
ment or at the appliance itself.

m DANGER
Risk of injury! Follow the respective safety regulations 
when operating at gas stations or other dangerous are-
as.

ATTENTION
Only clean water may be used as high pressure medi-
um. Impurities will lead to increased wear and tear or 
formation of deposits in the appliance and accessories.
If recycled water is used, the following limit values must 
not be exceeded.

Please follow the national rules and regulations for 
fluid spray jets of the respective country.
Please follow the national rules and regulations for 
accident prevention of the respective country. Fluid 
spray jets must be tested regularly and the results 
of these tests must be documented in writing.
The heating appliance of the machine is an ignition 
plant. All national laws and regulations about heat-
ing systems must also be followed.
As per the applicable national guidelines, the first 
time this high-pressure cleaner must be taken into 
operation by a skilled person. KÄRCHER has al-
ready performed this initial start-up for you and has 
documented it accordingly. The documentation can 
be requested at your KÄRCHER partner. Please 
have the part and plant number of the appliance 
available when enquiring about the documentation.
We would like to point out that the appliance must 
be repeatedly checked by a skilled person as pre-
scribed by the applicable national regulations. 
Please contact your KÄRCHER partner.
The appliance/accessories must not be modified.

Risk of electric shock!
Only electricians or authorised techni-
cians are permitted to work on parts of 
the plant.

Risk of burns on account of hot surfaces!

Risk of poisoning! Do not inhale exhaust 
fumes.



n WARNING
Risk of injury! Appliance, accessories, supply lines and 
connections must be in fault-free condition. If they are 
not in a perfect state then the appliance must not be 
used.

ATTENTION
Risk of damage. Always unwind high-pressure hose 
completely.

m DANGER
Danger of explosion! Only refill diesel oil or light fuel oil. 
Inappropriate fuels, e.g. petrol, must not be used.
ATTENTION
Risk of damage! Never operate device with an empty 
fuel tank. The fuel pump will otherwise be destroyed.

m DANGER
Risk of injury!



m DANGER
Risk of personal injury or damage! Never suck in water 
from a drinking water container. Never suck in liquids 
which contain solvents like lacquer thinner, petrol, oil or 
unfiltered water. The sealings within the device are not 
solvent resistant. The spray mist of solvents is highly in-
flammable, explosive and poisonous.

m DANGER
Risk of injury on account of electric shock!

Unsuitable electrical extension cables can be haz-
ardous. Only use electrical extension cables out-
doors which have been approved and labelled for 
this purpose and have an adequate cable cross-
section.
Always unwind extension lines completely.
The plug and coupling of the extension cable used 
must be watertight.

ATTENTION
The highest allowed net impedance at the electrical 
connection point (refer to technical data) is not to be ex-
ceeded. In case of confusion regarding the power im-
pedance present on your connection, please contact 
your utilities provider.

m DANGER
Danger of explosion! Do not spray flammable liquids.
m DANGER
Risk of injury! Never use the appliance without the spray 
lance attached. Check and ensure proper fitting of the 
spray lance prior to each use. The screw connection of 
the spray lance must be finger-tight.
m DANGER
Risk of injury! Hold the hand spray gun and the spray 
pipe firmly with both hands.
m DANGER
Risk of injury! The trigger and safety lever may not be 
locked during the operation.
m DANGER
Risk of injury! Contact Customer Service if the safety le-
ver is damaged.
ATTENTION
Risk of damage! Never operate device with an empty 
fuel tank. The fuel pump will otherwise be destroyed.

m DANGER
Risk of injury! Switch the appliance off prior to replacing 
nozzle and activate hand spray gun until device is pres-
sureless.

m



m DANGER
Risk of injury! When adjusting the pressure/quantity 
regulation, make sure that the screw connection of the 
spray lance does not become loose.

m DANGER
Scalding danger!

m DANGER
Scalding danger! The work pressure must not exceed 
3.2 MPa (32 bar) when operating with temperatures 
above 98 °C.

m

m DANGER
Danger of scalding from hot water! After the operation with 
hot water or steam, the device must be operated with 
opened gun with cold water for at least two minutes.



ATTENTION
Risk of damage! Frost will destroy the appliance if the 
water has not been completely drained.

ATTENTION
Threat of damage by penetrating cold air through the 
chimney.

n CAUTION
Risk of personal injury or damage! Consider the weight 
of the appliance when storing it.

ATTENTION
Risk of damage! When loading the appliance with a 
forklift, observe the illustration.
ATTENTION
Protect the trigger from damage during transport.
n CAUTION
Risk of personal injury or damage! Mind the weight of 
the appliance during transport.

m DANGER
Risk of injury by inadvertent start-up of appliance and 
electric shock. Prior to all work on the appliance, switch 
off the appliance and pull the power plug.

ATTENTION
Risk of damage! In case of lacteous oil inform Kärcher 
customer service immediately.



m DANGER
Risk of injury by inadvertent start-up of appliance and 
electric shock. Prior to all work on the appliance, switch 
off the appliance and pull the power plug.
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Une utilisation incorrecte des jets haute 
pression peut présenter des dangers. Le 
jet ne doit pas être dirigé sur des per-
sonnes, animaux, installations électriques 

actives ni sur l'appareil lui-même.

m DANGER
Risque de blessure ! En cas d'utilisation dans l'enceinte 
d'une station service ou dans d'autres zones à risque, 
respecter les consignes de sécurité correspondantes.

ATTENTION
Utiliser uniquement de l'eau propre comme fluide haute 
pression. Les salissures entraînent l'usure prématurée 
ou des dépôts dans l'appareil et les accessoires.
Si de l'eau de recyclage est utilisée, les valeurs limites 
suivantes ne doivent pas être dépassées.

Respecter les dispositions légales nationales res-
pectives pour les jets de liquide.
Respecter les dispositions légales nationales res-
pectives pour la prévention des accidents. Les jets 
de liquides doivent être contrôlés régulièrement et 
le résultat du contrôle consigné par écrit.
Le dispositif de chauffage de l'appareil est une ins-
tallation de combustion. Les installations d'allu-
mage doivent être contrôlées régulièrement en 
concordance avec les dispositions légales natio-
nales respectives.
Selon les dispositions nationales en vigueur, ce 
nettoyeur haute pression doit être mis en service la 
première fois par une personne compétente en cas 
d'utilisation professionnelle. KÄRCHER a déjà exé-
cuté et documenté cette première mise en service 
pour vous. La documentation à ce sujet vous sera 
remise par le biais de votre Partenaire KÄRCHER 
sur demande. Veuillez maintenir le numéro de 
pièce et le numéro d'usine de l'appareil prêt en cas 
demande pour la documentation.
Nous attirons votre attention sur le fait que l'appa-
reil doit être contrôlé régulièrement par une per-
sonne compétente selon les dispositions natio-
nales en vigueur. Adressez-vous pour cela à votre 
partenaire KÄRCHER.
Il est interdit d'effectuer des modification sur l'appa-
reil/les accessoires.

Danger lié à la tension électrique !
Seul les électriciens spécialisés ou le 
personnel autorisé sont habilités à réali-
ser des travaux sur des composants de 
l'appareil.

Risque de brûlure provoqué par les 
pièces chaudes de l'installation!

Danger d'intoxication ! Ne pas inspirer 
les gaz d'échappement.



n AVERTISSEMENT
Risque de blessure ! L'appareil, les accessoires, les 
conduites et les raccords doivent être dans un parfait 
état. Ne pas utiliser l'appareil si son état n'est pas irré-
prochable.

ATTENTION
Risque d'endommagement ! Dérouler toujours entière-
ment le flexible haute pression.



m DANGER
Risque d'explosion ! N'utiliser que du gazole ou du fuel 
léger. Il est interdit d'utiliser des combustibles non ap-
propriés, tels que l'essence.
ATTENTION
Risque d'endommagement ! Ne jamais utiliser l'appareil 
lorsque le réservoir à combustible est vide sous peine 
d'endommager la pompe à combustible.

m DANGER
Risque de blessure !

m DANGER
Risque de blessure et d'endommagement ! Ne jamais 
aspirer de l'eau depuis un réservoir d'eau potable. Ne 
jamais aspirer de liquides contenant des solvants, tels 
que diluant pour peinture, essence, huile, ou eau non fil-
trée. Les joints de l'appareil ne sont pas résistants aux 
solvants. Le brouillard de pulvérisation des solvants est 
extrêmement inflammable, explosif et toxique.

m DANGER
Risque d'électrocution par choque électrique!

Des rallonges électriques non adaptées peuvent 
présenter des risques. Utiliser à l’air libre unique-
ment des câbles de rallonge électriques autorisés 
et marqués de façon adéquate avec une section 
suffisante du conducteur.
Toujours dérouler complètement les conduites de 
rallonge.
Les fiches mâles et les raccords des câbles de ral-
longe utilisés doivent être étanches à l’eau.

ATTENTION
L'impédance de réseau maximale admissible au niveau 
du point de raccordement ne doit en aucun cas être dé-
passée (voir Caractéristiques techniques). En cas de 
doute concernant l'impédance de réseau présente sur 
votre point de raccordement, veuillez vous adresser à 
l'entreprise responsable de votre alimentation énergé-
tique.

m DANGER
Risque d'explosion ! Ne pas pulvériser de liquides in-
flammables.
m DANGER
Risque de blessure ! Ne jamais utiliser l'appareil si la 
lance n'est pas montée. Contrôler avant chaque utilisa-
tion la bonne fixation de la lance. Le raccord vissé de la 
lance doit être serré à la main.



m DANGER
Risque de blessure ! Pendant le travail, retenir la poi-
gnée pistolet et la lance des deux mains.
m DANGER
Risque de blessure ! Lors du fonctionnement, ne pas 
coincer le levier de départ et le levier de sécurité.
m DANGER
Risque de blessure ! En cas de levier de sécurité défec-
tueux, se rendre au service après-vente.
ATTENTION
Risque d'endommagement ! Ne jamais utiliser l'appareil 
lorsque le réservoir à combustible est vide sous peine 
d'endommager la pompe à combustible.

m DANGER
Risque de blessure ! Mettre l'appareil hors service et 
actionner la poignée-pistolet jusqu'à ce que l'appareil 
soit hors pression avant de procéder au remplacement 
de la buse.

m

m DANGER
Risque de blessure ! Lors du réglage de la régulation de 
quantité/de pression, veiller que le raccord vissé de la 
lance ne se desserre pas.



m DANGER
Risque de brûlure !

m DANGER
Risque de brûlure ! Lorsque les températures de ser-
vice sont supérieures à 98 °C, la pression de service ne 
doit en aucun cas dépasser 3,2 MPa (32 bars).

m

m DANGER
Risque de brûlure provoquée par l'eau chaude ! Après 
l'utilisation de l'appareil avec de l'eau chaude ou de la 
vapeur, ce dernier doit être actionné, pistolet ouvert, au 
minimum deux minutes avec de l'eau froide afin de le 
faire refroidir.

ATTENTION
Risque d'endommagement ! Le gel peut endommager 
l'appareil si l'eau n'a pas été intégralement vidée.

ATTENTION
Risque d'endommagement provoqué par une infiltration 
d'air froid via la cheminée.

n PRÉCAUTION
Risque de blessure et d'endommagement ! Prendre en 
compte le poids de l'appareil à l'entreposage.



ATTENTION
Risque d'endommagement ! Lors du transbordement 
de l'appareil avec un chariot élévateur, respecter l'illus-
tration.
ATTENTION
Protéger le levier de départ contre tout endommage-
ment lors de son transport.
n PRÉCAUTION
Risque de blessure et d'endommagement ! Respecter 
le poids de l'appareil lors du transport.

m DANGER
Risque de blessure et de choc électrique par un démar-
rage inopiné de l'appareil. Avant d'effectuer des travaux 
sur l'appareil, couper l'interrupteur principal et débran-
cher la fiche secteur.

ATTENTION
Risque d'endommagement ! Si l'huile prend une appa-
rence laiteuse, contacter immédiatement le service 
après-vente de Kärcher.

m DANGER
Risque de blessure et de choc électrique par un démar-
rage inopiné de l'appareil. Avant d'effectuer des travaux 
sur l'appareil, couper l'interrupteur principal et débran-
cher la fiche secteur.
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Getti ad alta pressione possono risultare 
pericolosi se usati in modo improprio. Il 
getto non va mai puntato su persone, ani-
mali, equipaggiamenti elettrici attivi o 

sull'apparecchio stesso.

m PERICOLO
Rischio di lesioni! Per apparecchi impiegati presso sta-
zioni di servizio o in altre zone di pericolo, osservare le 
disposizioni di sicurezza vigenti.

ATTENZIONE
Utilizzare solo acqua pulita come mezzo ad alta pres-
sione. Eventuali impurità causano un'usura precoce o 
incrostazioni nell'apparecchio e negli accessori.
I valori limite seguenti non devono essere superati se si 
utilizza acqua riciclata.

Rispettare le norme nazionali vigenti per pompe a 
getto liquido.
Rispettare le norme nazionali vigenti per l'antinfor-
tunistica. Le pompe a getto liquido devono essere 
controllate ad intervalli regolari ed il risultato del 
controllo deve essere registrato per iscritto.
Il dispositivo di riscaldamento dell’apparecchio è 
un impianto di combustione. Gli impianti di combu-
stione devono essere controllati ad intervalli rego-
lari secondo le disposizioni nazionali vigenti in ma-
teria.
Secondo le disposizioni nazionali in vigore è ne-
cessario che questa idropulitrice venga messa in 
funzione per la prima volta da una persona autoriz-
zata. KÄRCHER ha già eseguito per Lei questa pri-
ma messa in funzione documentandola. La relativa 
documentazione è disponibile a richiesta presso il 
Vostro partner KÄRCHER. In caso di richiesta della 
documentazione si prega di tenere a portata di 
mano il codice pezzi ed il numero di fabbrica.
Desideriamo ricordare che l'apparecchio deve es-
sere sottoposto ad un controllo periodico da una 
persona autorizzata secondo quanto previsto dalle 
disposizioni nazionali. Si prega di rivolgersi al pro-
prio partner KÄRCHER.
È vietato apportare modifiche all'apparecchio/ac-
cessori.

Pericolo da tensione elettrica!
Eventuali interventi riguardanti le com-
ponenti dell'impianto vanno effettuati 
esclusivamente da elettricisti specializ-
zati o da personale autorizzato e qualifi-
cato.

Pericolo di scottature causate da super-
fici calde!

Pericolo di avvelenamento! Non inalare i 
gas di scarico.



n AVVERTIMENTO
Pericolo di lesioni! L'apparecchio, gli accessori, le con-
dotte di alimentazione e gli attacchi devono essere in 
perfetto stato. In caso contrario è vietato usare l'appa-
recchio.

ATTENZIONE
Pericolo di danneggiamento! Srotolare sempre comple-
tamente il tubo flessibile alta pressione.



m PERICOLO
Rischio di esplosioni! Aggiungere esclusivamente car-
burante diesel o gasolio leggero. Non utilizzare carbu-
ranti non idonei, quali benzina ecc.
ATTENZIONE
Pericolo di danneggiamento! Non azionare mai l'appa-
recchio a serbatoio privo di combustibile. Si rischia di 
danneggiare permanentemente la pompa di alimenta-
zione combustibile.

m PERICOLO
Pericolo di lesioni!

m PERICOLO
Pericolo di lesioni e di danneggiamento! Non aspirare 
mai acqua da contenitori d’acqua potabile. Non aspirare 
mai liquidi contenenti solventi come diluenti per vernici, 
benzina, olio o acqua non filtrata. Le guarnizioni dell'ap-
parecchio non sono resistenti ai solventi. La nebbia di 
polverizzazione dei solventi è altamente infiammabile, 
esplosiva e velenosa.

m PERICOLO
Pericolo di scosse elettriche!

Prolunghe di cavi elettrici non adatte possono risul-
tare pericolose. All'aperto utilizzare solo prolunghe 
di cavi elettrici omologate e contrassegnate con se-
zione cavo sufficiente.
Srotolare sempre completamente le prolunghe.
La spina e il giunto di un cavo prolunga utilizzati de-
vono essere a tenuta d'acqua.

ATTENZIONE
Non superare il valore massimo d'impedenza di rete 
consentito per il punto d'allacciamento elettrico (vedi 
Dati tecnici). In caso di dubbi sull'impedenza di rete pre-
sente sul punto di collegamento si prega di contattare la 
propria azienda fornitrice di energia elettrica.

m PERICOLO
Rischio di esplosioni! Non nebulizzare alcun liquido in-
fiammabile.
m PERICOLO
Pericolo di lesioni! Mai utilizzare l'apparecchio senza la 
lancia. Accertarsi prima di ogni utilizzo che la lancia sia 
fissata correttamente. L'avvitamento della lancia deve 
essere serrato a mano.
m PERICOLO
Pericolo di lesioni! Durante le operazioni tenere con en-
trambe le mani la pistola a spruzzo e la lancia.
m PERICOLO
Pericolo di lesioni! Non bloccare la leva di azionamento 
e la leva di sicurezza durante l'uso.
m PERICOLO
Pericolo di lesioni! Nel caso in cui la leva di sicurezza 
sia difettosa, contattare il servizio clienti.
ATTENZIONE
Pericolo di danneggiamento! Non azionare mai l'appa-
recchio a serbatoio privo di combustibile. Si rischia di 
danneggiare permanentemente la pompa di alimenta-
zione combustibile.



m PERICOLO
Pericolo di lesioni! Disattivare l'apparecchio prima di so-
stituire l'ugello ed azionare la pistola a spruzzo fino a 
completa depressurizzazione dell'apparecchio.

m

m PERICOLO
Pericolo di lesioni! Durante la regolazione di pressione/
portata accertarsi che l'avvitamento della lancia non si 
stacchi.

m PERICOLO
Pericolo di scottatura!



m PERICOLO
Pericolo di scottatura! Se la temperatura di esercizio su-
pera i 98 °C, la pressione di esercizio non deve essere 
maggiore di 3,2 MPa (32 bar).

m

m PERICOLO
Pericolo di scottature causate da acqua calda! Dopo il 
funzionamento con acqua calda o vapore aggiungere 
acqua fredda e mettere in moto l'apparecchio (pistola 
aperta) per almeno due minuti, in modo che si possa 
raffreddare.

ATTENZIONE
Pericolo di danneggiamento! Apparecchi non completa-
mente svuotati dell'acqua possono essere danneggiati 
dal gelo.

ATTENZIONE
Pericolo di danneggiamento causato dall'aria fredda 
proveniente dal camino.

n PRUDENZA
Pericolo di lesioni e di danneggiamento! Osservare il 
peso dell'attrezzo quando lo si mette a magazzino.

ATTENZIONE
Pericolo di danneggiamento! Per lo spostamento 
dell'apparecchio con un carrello elevatore osservare la 
figura.
ATTENZIONE
Proteggere la leva di azionamento durante il trasporto 
per evitare danneggiamenti.
n PRUDENZA
Pericolo di lesioni e di danneggiamento! Per il trasporto 
osservare il peso dell'apparecchio.



m PERICOLO
Pericolo di lesioni causato dall'azionamento accidentale 
dell'apparecchio e da scosse elettriche. Prima di ese-
guire qualsiasi lavoro, spegnere l'apparecchio e stacca-
re la spina.

ATTENZIONE
Pericolo di danneggiamento! In presenza di olio latte-
scente rivolgersi immediatamente al servizio assistenza 
clienti Kärcher.

m PERICOLO
Pericolo di lesioni causato dall'azionamento accidentale 
dell'apparecchio e da scosse elettriche. Prima di ese-
guire qualsiasi lavoro, spegnere l'apparecchio e stacca-
re la spina.
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Hogedrukstralen kunnen gevaarlijk zijn 
wanneer ondeskundigen het apparaat be-
dienen. U mag de straal mag niet richten 
op personen, dieren, onder stroom staan-

de voorwerpen of de hogedrukreiniger zelf.

m GEVAAR
Verwondingsgevaar! Bij het gebruik aan tankstations of 
andere gevaarlijke zones overeenkomstige veiligheids-
voorschriften in acht nemen.

LET OP
Als hogedrukmedium mag uitsluitend schoon water 
worden gebruikt. Verontreinigingen geven aanleiding 
tot vroegtijdige slijtage of afzettingen in het apparaat en 
de toebehoren.
Als gerecycleerd water wordt gebruikt, mogen de vol-
gende grenswaarden niet overschreden worden.

Overeenkomstige nationale voorschriften van de wet-
gever voor stralers van vloeistoffen in acht nemen.
Overeenkomstige nationale voorschriften van de 
wetgever inzake ongevallenpreventie in acht ne-
men. Stralers van vloeistoffen moeten regelmatig 
gecontroleerd worden en het resultaat van de con-
trole moet schriftelijk vastgelegd worden.
De verwarmingseenheid van het apparaat is een 
stookinrichting. Stookinrichtingen moeten regelma-
tig gecontroleerd worden volgens de nationale 
voorschriften van de wetgever.
Conform de geldige nationale bepalingen moet de 
hogedrukreiniger bij bedrijfsmatig gebruik eerst in 
gebruik genomen worden door een bevoegde per-
soon. KÄRCHER heeft die eerste inbedrijfstelling 
reeds voor u uitgevoerd en gedocumenteerd. De 
documentatie ervan kunt u aanvragen bij uw KÄR-
CHER-partner. Gelieve bij de documentatie-aan-
vraag het onderdelen- en fabrieksnummer van uw 
apparaat te vermelden.
Wij wijzen erop dat het apparaat conform de geldi-
ge nationale bepalingen regelmatig moet worden 
gecontroleerd door een bevoegde persoon. Gelie-
ve u daartoe tot uw KÄRCHER-partner te wenden.
U mag geen veranderingen aan het apparaat / de 
toebehoren aanbrengen.

Gevaar door elektrische spanning!
Werkzaamheden aan installatiedelen 
enkel door electriciens of geautoriseerd 
vakpersoneel.

Verbrandingsgevaar door hete opper-
vlakken!

Vergiftigingsgevaar! Adem uitlaatgas-
sen niet in.



n WAARSCHUWING
Gevaar voor letsel! Apparaat, toebehoren, toevoerlei-
dingen en aansluitingen moeten in een perfecte toe-
stand zijn. Als dat niet het geval is, mag het apparaat 
niet gebruikt worden.

LET OP
Gevaar voor beschadiging! Hogedrukslang altijd volle-
dig afrollen.



m GEVAAR
Gevaar voor explosie! Uitsluitend diesel of lichte stook-
olie vullen. Ongeschikte brandstoffen, bv. benzine, mo-
gen niet gebruikt worden.
LET OP
Gevaar voor beschadiging! Apparaat nooit gebruiken 
met een leeg brandstofreservoir. De brandstofpomp 
wordt anders vernield.

m GEVAAR
Verwondingsgevaar!

m GEVAAR
Verwondings- en beschadigingsgevaar! Zuig nooit water 
uit een drinkwaterreservoir. Zuig nooit oplosmiddelhou-
dende vloeistoffen zoals verfverdunners, benzine, olie of 
ongefilterd water op. De afdichtingen in het apparaat zijn 
niet oplosmiddelbestendig. De spuitnevel van oplosmid-
delen is zeer licht ontvlambaar, explosief en giftig.

m GEVAAR
Verwondingsgevaar door elektrische schok!

Niet-geschikte elektrische verlengkabels kunnen 
gevaarlijk zijn. Gebruik in open lucht enkel daartoe 
vrijgegeven en overeenkomstig gekenmerkte elek-
trische verlengkabels met een voldoende grote di-
ameter:
Verlengkabels altijd volledig afrollen.
Stekker en verbinding van een gebruikte verleng-
kabel moeten waterdicht zijn.

LET OP
De maximaal toegelaten netimpedantie aan het elektri-
sche aansluitpunt (zie Technische gegevens) mag niet 
overschreden worden. In geval van onduidelijkheden in 
verband met de netimpedantie aan uw aansluitpunt 
neemt u best contact op met uw electriciteitsmaat-
schappij.

m GEVAAR
Gevaar voor explosie! Geen brandbare vloeistoffen 
sproeien.
m GEVAAR
Verwondingsgevaar! Gebruik het apparaat nooit zonder 
gemonteerde straalpijp. Controleer de straalpijp voor 
elk gebruik op stevigheid. De schroefverbinding van de 
straalpijp moet handvast aangespannen zijn.
m GEVAAR
Gevaar voor letsel! Bij het werken handspuitpistool en 
straalbuis met beide handen vasthouden.
m GEVAAR
Gevaar voor letsel! De hendel en de veiligheidshendel 
mogen tijdens de werking niet vastgeklemd worden.
m GEVAAR
Gevaar voor letsel! Bij defecte veiligheidshendel klan-
tenservice consulteren.
LET OP
Gevaar voor beschadiging! Apparaat nooit gebruiken 
met een leeg brandstofreservoir. De brandstofpomp 
wordt anders vernield.



m GEVAAR
Gevaar voor letsel! Schakel het apparaat uit voor een 
vervanging van de sproeiers en bedien het handspuitpi-
stool tot het apparaat drukloos is.

m

m GEVAAR
Gevaar voor letsel! Let er bij het instellen van de druk-/
hoeveelheidsregeling op dat de schroefverbinding van 
de straalbuis niet loskomt.

m GEVAAR
Verbrandingsgevaar!

m GEVAAR
Kans op brandwonden! Bij werktemperaturen boven 98 
°C mag de werkdruk niet hoger zijn dan 3,2 MPa (32 
bar).



m

m GEVAAR
Verbrandingsgevaar door heet water! Na de werking 
met heet water of stoom moet het apparaat ter afkoeling 
minstens twee minuten met koud water en een geopend 
pistool gebruikt worden.

LET OP
Gevaar voor beschadiging! Vorst beschadigt het appa-
raat als niet al het water eruit is.

LET OP
Beschadigingsgevaar door via de haard binnendringen-
de koude lucht.

n VOORZICHTIG
Gevaar voor lichamelijk letsel en beschadiging! Let op 
het gewicht van het apparaat bij opslag.

LET OP
Gevaar voor beschadiging! Bij het verplaatsen van het 
apparaat met een vorkheftruck, afbeelding in acht ne-
men.
LET OP
Hendel tijdens het transport beschermen tegen bescha-
diging.
n VOORZICHTIG
Verwondings- en beschadigingsgevaar! Neem bij het 
transport het gewicht van het apparaat in acht.

m GEVAAR
Verwondingsgevaar door onverwacht startend appa-
raat en elektrische schok. Voor alle werkzaamheden 
aan het apparaat moet het apparaat uitgeschakeld en 
de netstekker uitgetrokken worden.



LET OP
Beschadigingsgevaar! Neem in geval van melkachtige 
olie onmiddellijk contact op met de Kärcher-klantenser-
vice.

m GEVAAR
Verwondingsgevaar door onverwacht startend appa-
raat en elektrische schok. Voor alle werkzaamheden 
aan het apparaat moet het apparaat uitgeschakeld en 
de netstekker uitgetrokken worden.
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Los chorros a alta presión pueden ser pe-
ligrosos si se usan indebidamente. No di-
rija el chorro hacia personas, animales o 
equipamiento eléctrico activo, ni apunte 

con él al propio aparato.

m PELIGRO
¡Peligro de lesiones! Cuando se utilice en gasolineras u 
otras zonas de peligro deberán tenerse en cuenta las 
instrucciones de seguridad.

CUIDADO
Sólo se puede utilizar agua limpia como medio de alta 
presión. La suciedad provoca desgasto prematuro o se-
dimentos en el aparato y los accesorios.
Si se utiliza agua reciclada, no se pueden superar los si-
guientes limites.

Respetar las normativas vigentes nacionales co-
rrespondientes para eyectores de líquidos.
Respetar las normativas vigentes nacionales co-
rrespondientes de prevención de accidentes. Los 
eyectores de líquidos deben ser examinados regu-
larmente y tiene que guardarse una copia escrita 
de la revisión.
El dispositivo calefactor del aparato es una instala-
ción calefactora. Las instalaciones calefactoras de-
ben revisarse regularmente según las normativas 
nacionales correspondientes.
De acuerdo con las normativas nacionales, esta 
limpiadora de alta presión debe ser puesta en fun-
cionamiento industrial por primera vez por una per-
sona cualificada. KÄRCHER ya ha realizado y do-
cumentado para usted esta primera puesta en mar-
cha. Puede solicitar la documentación correspon-
diente a su distribuidor de KÄRCHER. Para 
solicitar la documentación, tenga preparado el nú-
mero de la pieza y el número de fábrica del apara-
to.
Le informamos de que el aparato, de acuerdo con 
las normativas nacionales vigentes, debe ser ins-
peccionado de vez en cuando por una persona 
cualificada. Consulte a su distribuidor KÄRCHER.
No se debe efectuar ningún tipo de modificación en 
el aparato/accesorios.

¡Peligro por tensión eléctrica!
Solo electricistas cualificados o personal 
autorizado pueden realizar trabajos en 
los componentes de la instalación.

¡Riesgo de quemaduras por superficies 
calientes!

¡Peligro de intoxicación! No se deben 
respirar los gases de escape.



n ADVERTENCIA
¡Riesgo de lesiones! El aparato, los accesorios, los tu-
bos de alimentación y las conexiones deben estar en 
perfecto estado. Si no están en perfecto estado, no de-
ben utilizarse.

CUIDADO
¡Peligro de daños! Recoger siempre del todo la man-
guera de alta presión.



m PELIGRO
¡Peligro de explosiones! Llenar sólo con gasóleo o fuel 
ligero. No deben emplearse combustibles inadecuados 
como por ejemplo gasolina.
CUIDADO
¡Riesgo de daños! El aparato no debe ponerse en fun-
cionamiento nunca con el depósito de combustible va-
cío. De lo contrario, se estropeará la bomba de combus-
tible.

m PELIGRO
¡Peligro de lesiones!

m PELIGRO
¡Peligro de lesiones y daños! No aspire nunca agua de 
un depósito de agua potable. No aspire nunca líquidos 
que contengan disolventes como diluyente de laca, ga-
solina, aceite o agua sin filtrar. Las juntas en el aparato 
no son resistentes a los disolventes. La neblina pulveri-
zada de los disolventes es altamente inflamable, explo-
siva y tóxica.

m PELIGRO
Peligro de lesiones por descarga eléctrica.

Los cables eléctricos prolongadores inadecuados 
pueden ser peligrosos. Para el exterior, utilice solo 
cables de prolongación eléctricos autorizados ex-
presamente para ello, adecuadamente marcados y 
con una sección de cable suficiente:
Recoger siempre del todos los tubos alargadores.
El enchufe y el acoplamiento del cable de prolon-
gación utilizado tienen que ser impermeables.

CUIDADO
La impedancia de red máxima permitida en el punto de 
conexión eléctrica (véanse los datos técnicos) no debe 
ser excedida. En caso de confusión respecto a la im-
pendacia de red existente en su punto de conexión, 
póngase en contacto con la empresa que le suministra 
la energía.

m PELIGRO
¡Peligro de explosiones! No pulverizar líquidos combus-
tibles.
m PELIGRO
¡Peligro de lesiones! No utilizar el aparato nunca sin la 
lanza dosificadora sin montar. Comprobar que la lanza 
dosificadora está bien colocada antes de cada uso. La 
rosca de la lanza dosificadora debe estar bien apretada 
con la mano.



m PELIGRO
¡Riesgo de lesiones! Durante el trabajo sujete con fir-
meza con las dos manos la pistola pulverizadora y el 
tubo pulverizador.
m PELIGRO
¡Riesgo de lesiones! Durante el funcionamiento, la pa-
lanca de disparo y la palanca de fijación no deben estar 
bloqueadas.
m PELIGRO
¡Riesgo de lesiones! Si la palanca de fijación está daña-
da, llamar al servicio técnico.
CUIDADO
¡Riesgo de daños! El aparato no debe ponerse en fun-
cionamiento nunca con el depósito de combustible va-
cío. De lo contrario, se estropeará la bomba de combus-
tible.

m PELIGRO
¡Riesgo de lesiones! Desconectar el aparato antes de 
cambiar la boquilla y accionar la pistola pulverizadora 
hasta que el aparato se quede sin presión.

m

m PELIGRO
¡Riesgo de lesiones! Al ajustar la regulación de presión 
y caudal procurar que no se suelte la rosca del tubo pul-
verizador.



m PELIGRO
Existe peligro de escaldamiento

m PELIGRO
¡Peligro de escaldamiento! A temperaturas de trabajo 
superiores a los 98 ºC la presión de trabajo no debe so-
brepasar 3,2 MPa (32 bares).

m

m PELIGRO
¡Peligro de escaldamiento por agua caliente! Después 
del servicio con agua caliente o vapor el aparato debe 
ser enfriado al menos dos minutos con agua fría con la 
pistola abierta.

CUIDADO
¡Riesgo de daños! El hielo deteriora el aparato si éste 
no se ha vaciado por completo de agua.

CUIDADO
Peligro de sufrir daños a causa del aire frío que penetre 
a través de la chimenea.

n PRECAUCIÓN
¡Peligro de lesiones y daños! Respetar el peso del apa-
rato en el almacenamiento.



CUIDADO
¡Riesgo de daños! Al cargar el aparato con una carreti-
lla elevadora, tener en cuenta la ilustración.
CUIDADO
Proteger la palanca de fijación contra daños durante el 
transporte.
n PRECAUCIÓN
¡Peligro de lesiones y daños! Respetar el peso del apa-
rato para el transporte.

m PELIGRO
Peligro de lesiones causadas por un aparato que se 
arranque involuntariamente y descarga eléctrica. Antes 
de efectuar cualquier trabajo en el aparato, hay que 
desconectarlo de la red eléctrica.

CUIDADO
¡Peligro de daños! En caso de aceite lechoso informar 
inmediatamente al servicio postventa Kärcher.

m PELIGRO
Peligro de lesiones causadas por un aparato que se 
arranque involuntariamente y descarga eléctrica. Antes 
de efectuar cualquier trabajo en el aparato, hay que 
desconectarlo de la red eléctrica.
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Os jactos de alta pressão podem ser peri-
gosos em caso de uso incorrecto. O jacto 
não deve ser dirigido contra pessoas, ani-
mais, equipamento eléctrico activo ou 

contra o próprio aparelho.

m PERIGO
Perigo de lesões! Ao utilizar a máquina em estações de 
serviço ou noutros locais de perigo, observe as respec-
tivas disposições em matéria de segurança.

ADVERTÊNCIA
Como meio de alta pressão, só pode ser utilizada água 
limpa. A sujidade provoca o desgaste prematuro ou de-
pósitos no aparelho e nos acessórios.
Se for utilizada água de reciclagem, os seguintes valo-
res-limite não podem ser ultrapassados.

Respeitar as respectivas disposições nacionais do 
legislador referentes a projectores de jactos líqui-
dos.
Respeitar as respectivas disposições nacionais do 
legislador referentes à prevenção de acidentes. Os 
projectores de jactos líquidos têm que ser controla-
dos regularmente e o resultado do controlo regista-
do por escrito.
O equipamento de aquecimento da instalação é 
uma instalação de combustão. As instalações de 
combustão têm que ser controladas regularmente 
de acordo com as prescrições nacionais em vigor.
De acordo com as prescrições nacionais em vigor, 
esta lavadora de alta pressão tem que ser coloca-
da em funcionamento por uma pessoa qualificada, 
caso seja utilizada para fins profissionais. A KÄR-
CHER já realizou esta primeira colocação em fun-
cionamento por si e documentou a mesma. A do-
cumentação referente pode ser adquirida junto do 
seu agente autorizado KÄRCHER a pedido. P. f. 
disponibilize o n.º de peça e o n.º de fabrico do 
aparelho aquando da requisição da documenta-
ção.
Alertamos para o facto que, de acordo com as 
prescrições nacionais em vigor, o aparelho tem 
que ser sujeito a uma inspecção periódica por uma 
pessoa qualificada. Por favor, dirija-se ao seu 
agente autorizado KÄRCHER.
Não devem ser feitas quaisquer alterações no apa-
relho/nos acessórios.

Perigo devido a tensão eléctrica!
Os trabalhos nos componentes da insta-
lação só podem ser efectuados por es-
pecialistas electrotécnicos ou por pes-
soal técnico devidamente autorizado.

Perigo de queimaduras devido a super-
fícies quentes!

Perigo de envenenamento! Não inalar 
os gases de escape.



n ATENÇÃO
Perigo de ferimentos! O aparelho, os acessórios, os tu-
bos e as conexões têm de se encontrar num bom esta-
do. Em caso de dúvidas quanto ao bom estado do apa-
relho, não o utilizar.

ADVERTÊNCIA
Perigo de danos! A mangueira de alta pressão deve 
sempre ser completamente desenrolada.



m PERIGO
Perigo de explosão! Encher somente com gasóleo ou 
outro óleo combustível leve. Combustíveis inadequa-
dos, tais como gasolina, não podem ser utilizados.
ADVERTÊNCIA
Perigo de danos! Nunca ligar o aparelho com o depósito 
de combustível vazio. Caso contrário, destrói-se a bom-
ba de combustível.

m PERIGO
Perigo de lesões!

m PERIGO
Perigo de ferimentos e de danos! Nunca aspirar água a 
partir de um tanque de água potável. Nunca aspirar lí-
quidos que contenham solventes, tais como diluente de 
verniz, gasolina, óleo ou água não filtrada. As vedações 
no aparelho não são resistentes a solventes. A névoa 
de pulverização de solventes é altamente inflamável, 
explosiva e tóxica.

m PERIGO
Perigo de ferimentos por choque eléctrico!

Os cabos de extensão eléctricos inapropriados po-
dem ser perigosos. Utilize ao ar livre unicamente 
cabos de extensão eléctricos com uma secção 
transversal suficiente e devidamente homologados 
e marcados.
Os cabos de extensão devem ser sempre comple-
tamente desenrolados.
A ficha e o acoplamento do cabo de extensão utili-
zado têm que ser impermeáveis.

ADVERTÊNCIA
A impedância de rede máx. permitida, no ponto de cone-
xão eléctrico (ver dados técnicos), não pode ser excedi-
da. Em caso de dúvidas sobre a impedância de rede 
existente no seu ponto de conexão, deve entrar em con-
tacto com a empresa de fornecimento de energia.

m PERIGO
Perigo de explosão! Não pulverizar líquidos inflamá-
veis.
m PERIGO
Perigo de lesões! Nunca utilizar o aparelho sem a lança 
montada. Verificar sempre a fixação correcta da lança, 
antes de utilizar o aparelho. As uniões roscadas da lan-
ça têm que ser fixadas manualmente.
m PERIGO
Perigo de ferimentos! Durante os trabalhos, segurar a 
pistola pulverizadora manual e a lança com as duas 
mãos.
m PERIGO
Perigo de ferimentos! O gatilho de disparo e a alavanca 
de segurança não devem ser prendidos enquanto o 
aparelho estiver em funcionamento.



m PERIGO
Perigo de ferimentos! Contactar os Serviços Técnicos 
no caso de a alavanca de segurança estar danificada.
ADVERTÊNCIA
Perigo de danos! Nunca ligar o aparelho com o depósito 
de combustível vazio. Caso contrário, destrói-se a bom-
ba de combustível.

m PERIGO
Perigo de ferimentos! Desligar o aparelho antes de 
substituir o bocal e accionar a pistola pulverizadora ma-
nual até o aparelho ficar isento de pressão.

m

m PERIGO
Perigo de ferimentos! Durante o ajuste da regulação da 
pressão/do débito, deve ter-se em atenção que a união 
roscada da lança não se solta.

m PERIGO
Perigo de queimaduras!



m PERIGO
Perigo de queimaduras! Em temperaturas de trabalho 
acima dos 98 °C, a pressão de serviço não pode exce-
der 3,2 MPa (32 bar).

m

m PERIGO
Perigo de queimaduras devido a água quente! Após o 
funcionamento com água quente ou vapor, deixar o 
aparelho ligado durante, no mínimo, mais dois minutos, 
com água fria e a pistola aberta, para arrefecê-lo.

ADVERTÊNCIA
Perigo de danos! O gelo danificará o aparelho se a 
água não for completamente retirada.

ADVERTÊNCIA
Perigo de danos através de ar frio que possa penetrar 
pela chaminé.

n CUIDADO
Perigo de lesões e de danos! Ter atenção ao peso do 
aparelho durante o armazenamento.

ADVERTÊNCIA
Perigo de danos! Ter atenção à figura sempre que car-
regar o aparelho com um empilhador.
ADVERTÊNCIA
Durante o transporte, proteger o gatilho de disparo con-
tra danos.
n CUIDADO
Perigo de lesões e de danos! Ter atenção ao peso do 
aparelho durante o transporte.



m PERIGO
Perigo de ferimentos devido a choque eléctrico ou acti-
vação inadvertida do aparelho. Desligar o aparelho e 
retirar a ficha de rede antes de efectuar quaisquer tra-
balhos no aparelho.

ADVERTÊNCIA
Perigo de danos! Se o óleo tiver um aspecto leitoso, in-
formar imediatamente o serviço de assistência técnica 
da Kärcher.

m PERIGO
Perigo de ferimentos devido a choque eléctrico ou acti-
vação inadvertida do aparelho. Desligar o aparelho e 
retirar a ficha de rede antes de efectuar quaisquer tra-
balhos no aparelho.
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Højtryksstråler kan være farlige, hvis de 
ikke anvendes korrekt. Strålen må ikke 
rettes mod personer, dyr, tændt elektrisk 
udstyr eller mod højtryksrenseren.

m FARE
Fysisk Risiko! Ved brug på tankstationer eller andre ri-
sikoområder skal der tages hensyn til de tilsvarende sik-
kerhedsregler.

BEMÆRK
Der må kun bruges rent vand som højtryksmedium. Til-
smudsninger fører til for tidligt slid eller aflejringer på 
maskinen og tilbehøret.
Hvis der anvendes recyclingvand, må følgende græn-
seværdier ikke overskrides.

De pågældende nationale love til væskestrålere 
skal overholdes.
De pågældende nationale love til forebyggelse 
imod ulykkestilfælde skal overholdes. Væskestrå-
lere skal kontrolleres regelmæssigt og resultaterne 
fra kontrollen skal skiftligt dokumenteres.
Maskinens opvarmningsindretning er et fyringsan-
læg. Fyringsanlæg skal kontrolleres regelmæssigt 
iht. de pågældende nationale love.
Ifølge gældende nationale bestemmelser, skal 
denne højtryksrenser til industriel brug det første 
gang tages i drift af en trænet person. KÄRCHER 
har allerede gennemført og dokumenteret denne 
første idriftsættelse. Dokumentationer hertil kan 
forespørges hos din KÄRCHER partner. Hold ven-
ligst maskinens komponent- og serienummer pa-
rat, hvis dokumentationen forespørges.
Vi gør opmærksom på, at maskinen skal fortsæt-
tende kontrolleres af en autoriseret person ifølge 
de nationale bestemmelser. Kontakt hertil venligst 
din KÄRCHER partner.
Der må ikke foretages ændringer på maskinen/til-
behøret.

Fare på grund af elektrisk spænding!
Arbejder på anlægget må kun foretages 
af el-installatører eller autoriserede spe-
cialister.

Skoldningsfare på grund af varme an-
lægskomponenter!

Forgiftningsfare! Røggas må ikke indån-
des.



n ADVARSEL
Risiko for tilskadekomst! Maskinen, tilbehør, tilførsels-
ledninger og tilslutninger skal være i fejlfri tilstand. Hvis 
apparatet ikke er i en fejlfri tilstand, må det ikke benyt-
tes.

BEMÆRK
Risiko for beskadigelse! Højtryksslangen skal altid rul-
les helt ud.

m FARE
Eksplosionsrisiko! Der må kun påfyldes diesel eller let 
fyringsolie. Der må ikke anvendes uegnede brændstof-
fer som f.eks. benzin.
BEMÆRK
Risiko for beskadigelse! Maskinen må aldrig bruges 
med en tom brændstoftank. Ellers ødelægges brænd-
stofpumpen.

m FARE
Fysisk Risiko!



m FARE
Fare for person- og materialeskader! Du må aldrig ind-
suge vand fra en drikkevandsbeholder. Du må aldrig 
indsuge væsker, der indeholder løsningsmiddler som 
lakfortynder, benzin, olie eller vand, der ikke er filtret. 
Maskinens tætninger er ikke opløsningsmiddelbestan-
dig. Sprøjtetågen er yderst brandfarlig, eksplosiv og gif-
tig.

m FARE
Fare på grund af elektrisk stød!

Uegnede el-forlængerledninger kan være farlige. 
Benyt udelukkende hertil godkendte og mærkede 
el-forlængerledninger med et tilstrækkeligt stort 
ledningstværsnit ved udendørs brug.
Forlængerledninger skal altid rulles helt ud.
Den anvendte forlængerlednings stik og tilkobling 
skal være vandtæt.

BEMÆRK
Den maksimal tilladelige netimpedans ved el-tilslut-
ningspunktet (se tekniske data) må ikke overskrides. 
Hvis der er tvivl om netimpedansen af tilslutningspunk-
tet, kontakt venligst energiforsyningsvirksomheden.

m FARE
Eksplosionsrisiko! Brændbare væsker må ikke sprøjtes.
m FARE
Fysisk risiko! Maskinen må aldrig bruges uden monteret 
strålerør. Kontroller, om strålerøret sidder fast før hver 
brug. Strålerørets forskruning skal være håndspændt.
m FARE
Risiko for tilskadekomst! Under arbejdet skal hånd-
sprøjtepistolen og strålerøret holdes fast med begge 
hænder.
m FARE
Risiko for tilskadekomst! Aftrækkeren og sikingshåndta-
get må ikke komme i klemme under driften.
m FARE
Risiko for tilskadekomst! Kontakt kundeservice, hvis 
sikringshåndtaget er defekt.
BEMÆRK
Risiko for beskadigelse! Maskinen må aldrig bruges 
med en tom brændstoftank. Ellers ødelægges brænd-
stofpumpen.

m FARE
Risiko for tilskadekomst! Sluk maskinen og tryk hånd-
sprøjtepistolen indtil maskinen er fri for tryk inden dysen 
skiftes.

m



m FARE
Risiko for tilskadekomst! Ved indstilling af tryk-/mæng-
dereguleringen skal der holdes øje med, at strålerørets 
forskruning ikke løsnes.

m FARE
Skoldningsrisiko!

m FARE
Skoldningsrisiko! Ved en arbejdstemperatur over 98 °C 
må arbejdstrykket ikke overskride 3,2 MPa (32 bar).

m

m FARE
Skoldningsrisiko på grund af varmt vand! Efter brug 
med varmt vand eller damp skal maskinen køles ned 
idet den bruges med koldt vand og åben pistol i mindst 
to minutter.



BEMÆRK
Risiko for beskadigelse! Frost ødelægger maskinen 
hvis den ikke fuldstændig tømmes for vand.

BEMÆRK
Risiko for beskadigelse i forbindelse med kold luft som 
trænger ind i kaminen oppefra.

n FORSIGTIG
Fare for person- og materialeskader! Hold øje med ma-
skinens vægt ved opbevaring.

BEMÆRK
Risiko for beskadigelse! Hvis maskinen transporteres 
med en gaffeltruck tag hensyn til figuren.
BEMÆRK
Beskyt aftrækkeren mod beskadigelser under transport.
n FORSIGTIG
Fare for person- og materialeskader! Hold øje med ma-
skinens vægt ved transporten.

m FARE
Fare for tilskadekomst på grund af utilsigtet startende 
maskine og elektrisk stød. Træk netstikket og afbryd 
maskinen inden der arbejdes på maskinen.

BEMÆRK
Risiko for beskadigelse! Hvis olien er mælkeagtig bør 
du omgående informere Kärcher kundeservice.



m FARE
Fare for tilskadekomst på grund af utilsigtet startende 
maskine og elektrisk stød. Træk netstikket og afbryd 
maskinen inden der arbejdes på maskinen.
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Høytrykkstråler kan være farlige ved feil 
bruk. Strålen må ikke rettes mot personer, 
dyr, elektrisk utstyr som er på, eller høy-
trykksvaskeren selv.

m FARE
Fare for skader! Ved bruk på bensinstasjoner og andre 
farlige steder skal relevante sikkerhetsforskrifter følges.

OBS
Som høytrykksmedium skal det bare brukes rent vann. 
Smuss fører til slitasje før tiden eller avleiringer på ap-
paratet og på tilbehøret.
Hvis det brukes resirkulert vann, må følgende grense-
verdier ikke overskrides.

Følg gjeldende lovpålagte nasjonale forskrifter for 
væskestrålemaskiner. 
Følg gjeldende lovpålagte nasjonale forskrifter om 
ulykkesforhindring. Væskestrålemaskinen må kon-
trolleres regelmessig og resultatene av kontrollen 
skal protokollføres.
Varmeinnretningen på maskinen er et fyringsan-
legg. Fyringsanlegg må kontrolleres regelmessig i 
ehnhold til de gjeldende nasjonale forskriftene.
I henhold til gjeldende nasjonale bestemmelser 
skal denne høytrykksvaskeren, dersom den brukes 
kommersielt, først settes i drift av en kvalifisert per-
son. KÄRCHER har allerede gjennomført og doku-
mentert denne første gangs bruk for deg. Doku-
mentasjon om det kan du få fra din KÄRCHER for-
handler. Ved forespørsel om dokumentasjon, 
vennligst ha klart dele- og produksjonsnummer for 
apparatet.
Vi vil henvise til at apparatet i henhold til gjeldende 
nasjonale bestemmelser må kontrolleres av en 
kvalifisert person med regelmessige mellomrom. 
Vennligst ta kontakt med din KÄRCHER forhand-
ler.
Det må ikke gjøres endringer på apparatet/tilbehø-
ret.

Fare fra elektrisk spenning!
Arbeid på anleggsdeler skal kun utføres 
av elektrikere eller autorisert fagperso-
nal.

Forbrenningsfare fra varme overflater!

Fare for kvelning! Ikke pust inn eksosen.



n ADVARSEL
Fare for personskade! Apparat, tilbehør, tilførselsled-
ninger og tilkoblinger må være i plettfri tilstand. Maski-
nen skal ikke brukes dersom det ikke er i feilfri stand.

OBS
Fare for skader! Høytrykksslangen må alltid rulles helt 
av.

m FARE
Eksplosjonsfare! Fyll bare diesel eller lett fyringsolje. 
Uegnet drivstoff som f.eks. bensin skal ikke brukes.
OBS
Fare for skade! Bruk aldri apparatet med tom driv-
stofftang. Da blir drivstoffpumpen ødelagt.

m FARE
Fare for personskade!



m FARE
Fare for person og materiell skade! Sug aldri vann fra en 
drikkevannsbeholder. Sug aldri løsemiddelholdige væs-
ker så som lakkfortynner, bensin, olje eller ufiltrert vann. 
Paknngene i apparatet tåler ikke løsemidler. Sprøyte-
dunsten fra løsemidlene er høyt antennelig, eksplosiv 
og giftig.

m FARE
Fare for skader fra elektrisk støt!

Uegnede elektriske skjøteledninger kan være farli-
ge. Ved utendørs bruk må det anvendes elektriske 
skjøteledninger som er godkjent for dette og mer-
ket etter gjeldende regler, og som har tilstrekkelig 
ledningstverrsnitt:
Skjøteledninger skal alltid rulles helt ut.
Hvis det brukes skjøteledning må støpsel og kob-
ling for denne være vanntette.

OBS
Maksimalt tillatt nettimpedans på det elektriske tilkob-
lingspunktet (se tekniske data) skal ikke overskrides. 
Dersom det er uklarheter om nettimpedansen på tilkob-
lingspunktet ditt, vennligst kontakt strømleverandøren 
for informasjon.

m FARE
Eksplosjonsfare! Ikke sprut ut brennbare væsker.
m FARE
Fare for personskade! Bruk aldri apparatet uten montert 
strålerør. Kontroller at strålerøret sitter fast før hver 
bruk. Skruingen på strålerøret må være trukket til hånd-
fast.
m FARE
Fare for personskade! Ved bruk, hold høytrykkspistol og 
strålerør med begge hender.
m FARE
Fare for personskade! Avtrekksspaken og sikringsspa-
ken må ikke være fastklemt under drift.
m FARE
Fare for personskade! Kontakt kundeservice ved defekt 
sikringsspake.
OBS
Fare for skade! Bruk aldri apparatet med tom driv-
stofftang. Da blir drivstoffpumpen ødelagt.

m FARE
Fare for personskade! Slå av apparatet før dyse skiftes, 
og bruk høytrykkspistolen til apparatet er trykkløst.

m



m FARE
Fare for personskade! Ved regulering av trykk/volum 
innstillingen, pass på at innskruingen av strålerøret ikke 
løsner.

m FARE
Forbrenningsfare!

m FARE
Forbrenningsfare! Ved arbeitstemperaturer på over 98 
°C må arbeidstrykket ikke overskride 3,2 MPa (32 bar).

m

m FARE
Fare for skolding pga. varmt vann! Etter drift med varmt 
vann eller damp må apparatet drives med kaldt vann 
med åpen pistol i minst to minutter.



OBS
Fare for skade! Frost ødelegger apparatet dersom det 
ikke er helt tomt for vann.

OBS
Fare for skader fra kaldluft via skorsteinen.

n FORSIKTIG
Fare for personskade og materiell skade! Pass på vek-
ten av apparatet ved lagring.

OBS
Fare for skade! Følg illustrasjon ved flytting av appara-
tet med gaffeltruck.
OBS
Beskytt avtrekkspaken mot skade under transport.
n FORSIKTIG
Fare for personskade og materiell skade! Pass på vek-
ten av apparatet ved transport.

m FARE
Fare for eprsonskader ved utilsiktet oppstart a apparat 
og fra elektrisk støt. Før alt arbeide på apparatet skal 
apparatet slås av og strømkabelen trekkes ut.

OBS
Fare for skade! Dersom oljen er melkeaktig skal Kär-
cher kundeservice straks kontaktes.



m FARE
Fare for eprsonskader ved utilsiktet oppstart a apparat 
og fra elektrisk støt. Før alt arbeide på apparatet skal 
apparatet slås av og strømkabelen trekkes ut.
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Högtrycksstrålar kan vid felaktig använd-
ning vara farliga. Strålen får inte riktas mot 
människor, djur, aktiv elektrisk utrustning 
eller mot själva aggregatet.

m FARA
Skaderisk! Vid användning på bensinmackar eller andra 
riskfyllda områden måste gällande säkerhetsföreskrifter 
följas.

OBSERVERA
Endast rent vatten får användas som högtrycksmedium. 
Smuts orsakar slitage eller avlagringar i maskinen eller 
i tillbehören.
Om återvinningsvatten används får följande gränsvär-
den inte överskridas.

Beakta lagstadgade, nationella föreskrifter för hög-
tryckstvättar.
Beakta gällande, nationella regelverk för olycks-
fallsskydd. Högtryckstvättar måste kontrolleras re-
gelbundet och kontrollresultatet måste noteras 
skriftligt.
Aggregatets uppvärmningsanordning är en för-
bränningsanläggning. Förbränningsanläggningar 
måste kontrolleras regelbundet och i enlighet med 
gällande, nationella regelverk.
Vid yrkesmässig användning måste den första 
idrifttagningen av högtryckstvätten utföras av en 
behörig person enligt gällande, nationella bestäm-
melser. KÄRCHER har redan genomfört denna för-
sta idrifttagning och dokumenterat den. Du kan be 
din KÄRCHER representant om dokumentationen. 
Ha aggregatets artikel- och fabriksnummer till 
hands vid frågor om dokumentationen.
Vi vill framhålla att aggregatet ska kontrolleras re-
gelbundet av en behörig person enligt gällande, na-
tionella bestämmelser. Kontakta din KÄRCHER re-
presentant i detta ärende.
Inga förändringar får göras på maskinen/tillbehö-
ren.

Risk för elektrisk stöt!
Arbeten på anläggningens delar utföres 
endast av elektriker eller auktoriserad 
personal.

Risk för brännskador på grund av myck-
et varma ytor!

Risk för förgiftning! Andas inte in avga-
ser.



n VARNING
Skaderisk! Maskinen, tillbehören, matningsledningarna, 
och anslutningarna måste vara i felfritt skick. Maskinen 
får inte användas om den inte är felfri.

OBSERVERA
Fara för skada! Rulla alltid ut högtrycksslangen fullstän-
digt.

m FARA
Explosionsrisk! Fyll endast på diesel eller lätt eldnings-
olja. Olämpligt bränsle, t.ex. bensin, får inte användas.
OBSERVERA
Risk för skador! Kör aldrig maskinen med tom bränsle-
tank. Bränslepumpen kan förstöras.

m FARA
Risk för skada!



m FARA
Risk för personskador och materialskador! Sug aldrig 
upp vatten ur en dricksvattenbehållare. Sug aldrig upp 
vätskor som innehåller lösningsmedel som lackförtun-
ning, bensin, olja eller ofiltrerat vatten. Tätningarna i 
maskinen tål inga lösningsmedel. Ånga från lösnings-
medel är brandfarlig, explosiv och giftig.

m FARA
Risk för skada på grund av elektrisk stöt!

Olämpliga elektriska förlängningskablar kan vara 
farliga. Använd endast tillåtna elektriska förläng-
ningskablar utomhus, med motsvarande märkning 
och med tillräckligt tvärsnitt.
Rulla alltid ut förlängningsledningar helt.
Stickkontakt och koppling hos en använd förläng-
ningskabel måste vara vattentäta.

OBSERVERA
Maximalt tillåten nätimpedans på den elektriska anslut-
ningspunkten (se Tekniska data) får inte överskridas. 
Vid oklarheter gällande den aktuella nätimpedansen 
som gäller för din anslutningspunkt, ta kontakt med ditt 
energiförsörjningsföretag.

m FARA
Explosionsrisk! Inga brännbara vätskor får sprutas med 
högtryckstvätten.
m FARA
Risk för personskada! Använd aldrig maskinen utan 
monterat strålrör. Kontrollera innan varje användning att 
strålröret är ordentligt fastsatt. Strålrörets förskruvning 
måste vara fast åtdraget för hand.
m FARA
Skaderisk! Håll i handsprutan och strålröret med båda 
händerna när du arbetar.
m FARA
Skaderisk! Avdragsspaken och låsspaken får inte vara 
spärrade när maskinen används.
m FARA
Skaderisk! Kontakta kundservice om låsspaken är de-
fekt.
OBSERVERA
Risk för skador! Kör aldrig maskinen med tom bränsle-
tank. Bränslepumpen kan förstöras.

m FARA
Skaderisk! Stäng av maskinen innan munstycken byts 
och tryck på handsprutan tills maskinen är trycklös.

m



m FARA
Skaderisk! Se till att strålröret inte skruvas loss när 
tryck-/och mängdregleringen ställs in.

m FARA
Risk för skållning!

m FARA
Risk för brännskador! Vid arbetstemperaturer över 98 
°C får arbetstrycket inte överstiga 3,2 MPa (32 bar).

m

m FARA
Risk för brännskador på grund av hett vatten! När varm-
vatten eller ånga använts måste maskinen köras minst 
två minuter med kallt vatten och med öppen spruta för 
att kylas ned.



OBSERVERA
Risk för skador! Frost förstör maskinen om den inte är 
helt tömd på vatten.

OBSERVERA
Risk för skador pga. kalluft som kommer in via kaminen.

n FÖRSIKTIGHET
Risk för personskador och materiella skador! Tänk på 
maskinens vikt vid lagringen.

OBSERVERA
Risk för skador! Se bilden om maskinen lastas med en 
gaffeltruck.
OBSERVERA
Skydda avdragsspaken mot skador under transporten.
n FÖRSIKTIGHET
Risk för personskada och materiell skada! Tänk på ma-
skinens vikt vid transporten.

m FARA
Risk för skador om maskinen startar plötsligt och på 
grund av elektrisk stöt. Stäng av maskinen och dra ut el-
kontakten innan arbeten utförs på maskinen.

OBSERVERA
Risk för materiella skador. Om oljan är mjölkaktig ska 
Kärcher kundtjänst informeras omgående.



m FARA
Risk för skador om maskinen startar plötsligt och på 
grund av elektrisk stöt. Stäng av maskinen och dra ut el-
kontakten innan arbeten utförs på maskinen.
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Epäasianmukaisesti käytettyinä suurpai-
nesuihkut voivat olla vaarallisia. Suihkua 
ei saa suunnata ihmisiin, eläimiin, aktiivi-
siin sähkövarusteisiin tai itse laitteeseen.

m VAARA
Loukkaantumisvaara! Jos laitetta käytetään huolto-
asemilla tai muissa vastaavissa paikoissa, on noudatet-
tava asianmukaisia turvamääräyksiä.

HUOMIO 
Korkeapainelaitteistossa saa käyttää ainoastaan puh-
dasta vettä. Epäpuhtaudet johtavat laitteen ja varustei-
den ennenaikaiseen kulumiseen tai kerrostumien muo-
dostumiseen.
Jos käytetään recycling-vettä, seuraavia raja-arvoja ei 
saa ylittää:

Kunkin maan lainlaatijan säätämiä, korkeapaine-
pesulaitteita koskevia kansallisia määräyksiä on 
noudatettava.
Kunkin maan lainlaatijan säätämiä, työturvallisuut-
ta koskevia kansallisia määräyksiä on noudatetta-
va. Korkeapainepesulaitteet on tarkastettava sään-
nöllisin väliajoin ja tarkastuksen tulokset on tallen-
nettava kirjallisesti.
Laitteen vedenlämmityslaitteisto on poltinlaitteisto. 
Poltinlaitteistot on säännöllisesti tarkastettava kun-
kin maan lainsäätäjän säätämien määräysten mu-
kaisesti.
Voimassa olevien kansallisten määräysten mukai-
sesti tulee pätevän henkilön suorittaa ensimmäi-
nen käyttöönotto, jos korkeapainepesuria käyte-
tään ammattimaisesti. KÄRCHER on jo suorittanut 
ja dokumentoinut tämän käyttöönoton. Asiaa kos-
kevan dokumentaation saat pyydettäessä KÄR-
CHER edustajaltasi. Pidä laitteen osa- ja tehdas-
numero valmiina dokumentaatiota pyytäessäsi.
Viittaamme siihen, että pätevän henkilön on voi-
massa olevien kansallisten määräysten mukaisesti 
tarkastettava laite toistuvasti. Käänny asiassa 
KÄRCHER edustajasi puoleen.
Laitetta/varusteita ei saa muuttaa.

Sähköjännitteen aiheuttama vaara!
Laitteiston osiin kohdistuvia töitä saa su-
rittaa vain sähköalan ammattilaiset tai 
valtuutettu ammattihenkilöstö.

Kuumien pintojen aiheuttama palovam-
mavaara!

Myrkytysvaara! Älä hengitä pakokaasu-
ja.



n VAROITUS
Loukkaantumisvaara! Laitteen, varusteiden, tulojohto-
jen ja liitäntöjen on oltava moitteettomassa kunnossa. 
Jos kunto ei ole moitteeton, laitetta ei saa käyttää.

HUOMIO 
Vaurioitumisvaara! Vedä korkeapaineletku aina koko-
naan pois kelalta.

m VAARA
Räjähdysvaara! Käytä ainoastaan dieselpolttoainetta 
tai kevyttä lämmitysöljyä. Sopimatonta polttoainetta, ku-
ten esimerkiksi bensiiniä, ei saa käyttää.
HUOMIO 
Vaurioitumisvaara! Älä koskaan käytä laitetta, jos polt-
toainetankki on tyhjä. Muutoin polttoainepumppu rik-
koontuu.

m VAARA
Loukkaantumisvaara!



m VAARA
Loukkaantumis- ja vaurioitumisvaara! Älä koskaan ime 
vettä minkäänlaisesta juomavesisäiliöstä. Älä koskaan 
ime liuotinpitoisia nesteitä kuten ohentimia, bensiiniä, 
öljyä tai suodattamatonta vettä. Laitteen tiivisteet eivät 
kestä liuottimia. Liottimien ruiskutussumu on erittäin 
herkästi syttyvää, helposti räjähtävää ja myrkyllistä.

m VAARA
Sähköiskun aiheuttama loukkaantumisvaara!

Sopimattomat jatkojohdot voivat olla vaarallisia. 
Käytä ulkona vain tarkoitukseen hyväksyttyjä ja 
vastaavasti merkittyjä jatkojohtoja, joissa on riittävä 
johdon poikkileikkaus.
Vedä pidennysjohdot aina kokonaan pois kelalta.
Käytetyn jatkojohdon pistokkeen ja kytkimen on ol-
tava vesitiivis.

HUOMIO 
Sähköliitännän suurinta sallittua verkkovastusta ei saa 
ylittää (katso tekniset tiedot). Jos ilmenee epäselvyyk-
siä koskien verkkoliitäntäsi käytettävissä olevaa verkko-
vastusta, ota yhteys energiansyöttöyhtiöösi.

m VAARA
Räjähdysvaara! Älä suihkuta mitään palavia nesteitä.
m VAARA
Loukkaantumisvaara! Laitetta ei saa koskaan käyttää il-
man asennettua ruiskuputkea. Tarkasta ruiskuputken 
tiukkuus ennen jokaista käyttöä. Ruiskuputken ruuvilii-
toksen pitää olla kiristettynä käsitiukkuuteen.
m VAARA
Loukkaantumisvaara! Pidä puhditustyötä tehtäessä 
molemmin käsin kiinni käsiruiskupistoolista ja ruiskuput-
kesta.
m VAARA
Loukkaantumisvaara! Liipaisinvipua ja varmistusvipua 
ei saa lukita käytön aikana.
m VAARA
Loukkaantumisvaara! Ota yhteys asiakaspalveluun, jos 
varmistusvipu on vahingoittunut.
HUOMIO 
Vaurioitumisvaara! Älä koskaan käytä laitetta, jos polt-
toainetankki on tyhjä. Muutoin polttoainepumppu rik-
koontuu.

m VAARA
Loukkaantumisvaara! Kytke laite pois ennen suuttimen 
vaihtoa ja aktivoi käsiruiskupistooli, kunnes laitteessa ei 
ole enää painetta.



m

m VAARA
Loukkaantumisvaara! Paineen / määrän säädön ase-
tuksessa on varmistettava, että ruiskuputken liitos ei 
pääse irtoamaan.

m VAARA
Palovammavaara!

m VAARA
Palovammavaara! Työskentelylämpötilan ollessa yli 98 
°C, työpaine ei saa olla yli 3,2 MPa (32 baaria).

m

m VAARA
Palovammavaara kuuman veden vuoksi! Kun laitteessa 
on käytetty kuumaa vettä tai höyryä, laitteen on annet-
tava käydä jäähtymistä varten kylmällä vedellä ja pis-
toolin ollessa auki vähintään kaksi minuuttia.



HUOMIO 
Vaurioitumisvaara! Pakkanen rikkoo laitteen, jos vettä 
ei ole tyhjennetty kokonaan.

HUOMIO 
Hormin kautta tuleva kylmä ilma saattaa vaurioittaa lai-
tetta.

n VARO
Loukkaantumis- ja vaurioitumisvaara! Huomioi säilytet-
täessä laitteen paino.

HUOMIO 
Vaurioitumisvaara! Kun siirrät laitetta haarukkatrukilla, 
toimi kuvan mukaisesti.
HUOMIO 
Suojaa liipaisinvipu kuljetuksen aikana vaurioilta.
n VARO
Loukkaantumis- ja vaurioitumisvaara! Huomioi kuljetet-
taessa laitteen paino.

m VAARA
Odottamatta käynnistyvä laite ja sähköisku aiheuttavat 
loukkaantumisvaaran. Ennen kaikkia laitteeseen koh-
distuvia töitä, kytke laite pois päältä ja irrota verkkopis-
toke.

HUOMIO 
Vaurioitumisvaara! Jos öljy on maitomaista, ota yhteys 
Kärcher-asiakaspalveluun.



m VAARA
Odottamatta käynnistyvä laite ja sähköisku aiheuttavat 
loukkaantumisvaaran. Ennen kaikkia laitteeseen kohdis-
tuvia töitä, kytke laite pois päältä ja irrota verkkopistoke.
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Yüksek basõnçlõ tazyik, düzgün kullanõl-
madõ õ zaman tehlikeli olabilir. Tazyik ki i-
lere, hayvanlara, etkin elektrik donanõma 
veya cihazõn kendisine do ru tutulmalõdõr.

m TEHLIKE
Yaralanma tehlikesi! Benzin istasyonlarõ ya da di er 
tehlikeli bölgelerde kullanõm sõrasõnda ilgili güvenlik ku-
rallarõna uyun.

DIKKAT
Yüksek basõnç maddesi olarak sadece temiz su kullanõl-
malõdõr. Kirlenme, cihazda veya aksesuarlarda zama-
nõndan önce a õnmaya ve tortu olu masõna neden olur.
Geri dönü üm suyu kullanõlõrsa, a a õdaki sõnõr de erler 
a õlmamalõdõr.

Sõvõ püskürtücülere dair kanunlardaki ilgili ulusal 
talimatlara dikkat edin.
Kaza önlemeye dair kanunlardaki ilgili ulusal tali-
matlara dikkat edin. Sõvõ püskürtücüler düzenli ola-
rak kontrol edilmeli ve kontrol sonucu yazõlõ olarak 
belgelenmelidir.
Cihazõn õsõtma tertibatõ bir yakma sistemidir. Yak-
ma sistemleri, kanunlardaki ilgili ulusal talimatlara 
göre düzenli olarak kontrol edilmelidir.
Geçerli ulusal düzenlemelere göre, bu yüksek ba-
sõnçlõ temizleyici ticari kullanõm sõrasõnda bir kereye 
mahsus olmak üzere bilgili bir ki i tarafõndan i leti-
me alõnmalõdõr. KÄRCHER, bu ilk i letime alma ça-
lõ masõnõ sizin yapmõ  ve belgelemi tir. Bu konuda-
ki belgeleri talep üzerine KÄRCHER yetkili satõcõ-
sõndan alabilirsiniz. Belgelerle ilgili sorularõnõz ol-
masõ durumunda lütfen cihazõn parça ve fabrika 
numarasõnõ hazõrda bulundurun.
Cihazõn geçerli ulusal düzenlemeler göre bilgili bir 
ki i tarafõndan periyodik olarak kontrol edilmesi ge-
rekti ini belirtiyoruz. Bu konuda lütfen KÄRCHER 
yetkili satõcõsõna danõ õn.
Cihazda/Aksesuarda de i iklikler yapõlmamalõdõr.

Elektrik gerilimi nedeniyle tehlike!
Sistem parçalarõnda sadece elektrik tek-
nisyenleri ya da yetkili teknik personel 
çalõ malõdõr.

Sõcak yüzeyler nedeniyle yanma tehlike-
si!

Zehirlenme tehlikesi! Egzoz gazlarõnõ 
solumayõn.



n UYARI
Yaralanma tehlikesi! Cihaz, aksesuarlar, besleme hatla-
rõ, ve ba lantõlar kusursuz duruma olmalõdõr. Kusursuz 
durumda de ilse, cihaz kullanõlmamalõdõr.

DIKKAT
Zarar görme tehlikesi! Yüksek basõnç hortumunu her 
zaman tümüyle açõn.

m TEHLIKE
Patlama tehlikesi! Sadece dizel yakõt ya da hafif õsõtma 
ya õ doldurun. Örn. benzin gibi uygun olmayan yanõcõ 
maddeler kullanõlmamalõdõr.
DIKKAT
Zarar görme tehlikesi! Cihazõ asla bo  yakõt deposu ile 
çalõ tõrmayõn. Aksi takdirde yanõcõ madde pompasõ za-
rar görür.

m TEHLIKE
Yaralanma tehlikesi!



m TEHLIKE
Yaralanma ve hasar tehlikesi! Bir içme suyu deposun-
dan kesinlikle su emmeyin. Tiner, benzin, ya  ya da fil-
tre edilmemi  su gibi çözücü madde içeren sõvõlarõ ke-
sinlikle emmeyin. Cihazdaki contalar çözücü maddelere 
kar õ dayanõklõ de ildir. Çözücü maddelerin püskürme 
dumanõ patlayõcõ ve zehirlidir.

m TEHLIKE
Elektrik çarpmasõ nedeniyle yaralanma tehlikesi!

Uygun olmayan elektrikli uzatma kablolarõ tehlikeli 
olabilir. Serbest zamanlarda, sadece bunun için 
müsaade edilmi  ve buna göre i aretlenmi  yeterli 
düzeyde kablo kesitine sahip elektrikli uzatma kab-
lolarõnõ kullanõn.

Uzatma hatlarõnõ her zaman tümüyle açõn.
Kullanõlan bir uzatma kablosunun soketi ve kavra-
masõ suya dayanõklõ olmalõdõr.

DIKKAT
Elektrik ba lantõ noktasõnda izin verilen maksimum no-
minal empedans (Bkz. Teknik Bilgiler) a õlmamalõdõr. 
Ba lantõ noktanõzdaki mevcut ebeke empedansõyla il-
gili belirsizlikler olmasõ durumunda lütfen enerji tedarik 
kurumunuzla ba lantõ kurun.

m TEHLIKE
Patlama tehlikesi! Yanõcõ sõvõlar püskürtmeyin.
m TEHLIKE
Yaralanma tehlikesi! Püskürtme borusu olmadan cihazõ 
kesinlikle kullanmayõn. Her kullanõmdan önce püskürt-
me borusunun sõkõ oturup oturmadõ õnõ kontrol edin. 
Püskürtme borusunun vidalõ ba lantõsõ elle sõkõlmõ  ol-
malõdõr.
m TEHLIKE
Yaralanma tehlikesi! Çalõ ma sõrasõnda el püskürtme 
tabancasõnõ ve püskürtme borusunu iki elinizle tutun.
m TEHLIKE
Yaralanma tehlikesi! Çekme kolu ve emniyet kolu i lte-
im sõrasõnda sõkõ tõrõlmamalõdõr.
m TEHLIKE
Yaralanma tehlikesi! Emniyet kolu hasarlõysa mü teri 
hizmetlerini arayõn.
DIKKAT
Zarar görme tehlikesi! Cihazõ asla bo  yakõt deposu ile 
çalõ tõrmayõn. Aksi takdirde yanõcõ madde pompasõ za-
rar görür.

m TEHLIKE
Yaralanma tehlikesi! Meme de i iminden önce cihazõ 
kapatõn ve cihaz basõnçsõz duruma gelene kadar el püs-
kürtme tabancasõnõ çalõ tõrõn.



m

m TEHLIKE
Yaralanma tehlikesi! Basõnç/miktar regülasyonu ayarõ 
yapõlõrken, püskürtme borusunun vidalõ ba lantõsõnõn 
gev ememesine dikkat edilmelidir.

m TEHLIKE
Yanma tehlikesi!

m TEHLIKE
Yanma tehlikesi! 98 °C üzerindeki çalõ ma sõcaklõklarõn-
da çalõ ma basõncõ 3,2 MPa (32 bar) de erini a mama-
lõdõr.

m

m TEHLIKE
Sõcak su nedeniyle yanma tehlikesi! Sõcak su ya da bu-
harla çalõ madan sonra, cihaz, so utma için en az iki 
dakika boyunca so uk suyla ve tabanca açõkken çalõ -
tõrõlmalõdõr.



DIKKAT
Zarar görme tehlikesi! Don, suyu tam bo altõlmamõ  ci-
haza zarar verir.

DIKKAT
Bacadan içeri giren so uk hava nedeniyle hasar tehlikesi.

n TEDBIR
Yaralanma ve hasar tehlikesi! Depolama sõrasõnda ci-
hazõn a õrlõ õna dikkat edin.

DIKKAT
Zarar görme tehlikesi! Cihazõn bir forkliftle yüklenmesi 
sõrasõnda, ekle dikkat edin.
DIKKAT
Çekme kolunu ta õma sõrasõnda zararlardan koruyun.
n TEDBIR
Yaralanma ve hasar tehlikesi! Ta õma sõrasõnda cihazõn 
a õrlõ õna dikkat edin.

m TEHLIKE
Farkõnda olmadan çalõ maya ba layan cihaz ve elektrik 
çarpmasõ nedeniyle yaralanma tehlikesi. Cihazdaki tüm 
çalõ malardan önce cihazõ kapatõn ve elektrik fi ini çe-
kin.

DIKKAT
Hasar tehlikesi! Ya  sütlü duruma dönü ürse, hemen 
Kärcher mü teri hizmetlerini bilgilendirin.



m TEHLIKE
Farkõnda olmadan çalõ maya ba layan cihaz ve elektrik 
çarpmasõ nedeniyle yaralanma tehlikesi. Cihazdaki tüm 
çalõ malardan önce cihazõ kapatõn ve elektrik fi ini çe-
kin.
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A magasnyomású vízsugár nem rendelte-
tésszer  használat esetén veszélyes le-
het. A vízsugarat soha ne irányítsa sze-
mélyek, állatok, aktív elektromos szerel-

vények vagy maga a készülék felé.

m VESZÉLY
Sérülésveszély! Benzinkutaknál vagy más veszélyes 
területeken való használat esetén vegye figyelembe a 
megfelel  biztonsági el írásokat.

FIGYELEM
Magasnyomású anyagként csak tiszta vizet szabad 
használni. Szennyez dések id  el tti kopáshoz vagy le-
rakódáshoz vezetnek a készülékben és a tartozékok-
ban.
Ha újrahasznosított vizet használnak, akkor a követke-
z  határértékeket nem szabad átlépni.

Vegye figyelembe az adott nemzeti törvényhozó 
folyadék sugárszóró berendezésekre vonatkozó 
el írásait.
Vegye figyelembe az adott nemzeti törvényhozó 
balesetmegel zésre vonatkozó el írásait. A folya-
dék sugárszóró berendezéseket rendszeresen el-
len rizni kell, és az ellen rzés eredményét írásban 
rögzíteni kell.
A készülék melegít  berendezése tüzel berende-
zés. A tüzel berendezéseket rendszeresen ellen-

rizni kell az adott nemzeti törvényhozó el írásai 
alapján.
A nemzeti el írásoknak megfelel en a magasnyo-
mású tisztítóberendezést ipari használat esetén 
el ször egy erre jogosult személynek kell üzembe 
helyezni. KÄRCHER ezt az els  üzembevételt el-
végezte és dokumentálta Önnek. Ezt a dokumen-
tációt kérésre a KÄRCHER partnerén keresztül 
kaphatja meg. Kérjük, a dokumentáció kérésekor 
készítse el  a készülék alkatrész- és gyártási szá-
mát.
Utalunk arra, hogy a készüléket a nemzeti el írá-
soknak megfelel en rendszeresen egy erre jogo-
sult személynek ellen rizni kell. Kérjük, ezzel for-
duljon KÄRCHER partneréhez.
A készüléken/tartozékokon nem szabad változtatá-
sokat végrehajtani.

Áramütés veszélye!
A berendezéssel csak villamos szakem-
ber vagy arra felhatalmazott szakképzett 
személyzet dolgozhat.

Égési sérülésveszély forró felületek ál-
tal!

Fulladási veszély! A szennygázt ne léle-
gezze be.



n FIGYELMEZTETÉS
Sérülésveszély! A készüléknek, a tartozékoknak, a ve-
zetékeknek és a csatlakozásoknak kifogástalan állapot-
ban kell lenniük. Ha a készülék állapota nem kifogásta-
lan, akkor nem szabad használni.

FIGYELEM
Károsodás veszélye! A magasnyomású töml t mindig 
teljesen tekerje le.

m VESZÉLY
Robbanásveszély! Csak dízel üzemanyagot vagy kön-
ny  f t olajat töltsön bele. Nem megfelel  üzemanya-
got, pl. benzint, nem szabad használni.
FIGYELEM
Károsodás veszélye! A készüléket soha ne üzemeltes-
se üres üzemanyagtartállyal. Máskülönben az üzem-
anyag-szivattyú elromlik.

m VESZÉLY
Sérülésveszély!



m VESZÉLY
Sérülés- és rongálódásveszély! Soha ne szívjon fel vi-
zet ivóvíz tartályból. Semmi esetre sem szabad a ké-
szülékkel oldószertartalmú folyadékot, pl. lakkhígítót, 
benzint, olajt vagy sz retlen vizet felszívni. A készülék-
ben található tömítések nem oldószerállók. Az oldósze-
rek permetezésekor képz d  köd rendkívül gyúlékony, 
robbanásveszélyes és mérgez .

m VESZÉLY
Sérülésveszély áramütés által!

Az alkalmatlan elektromos hosszabbító vezetékek 
veszélyt okozhatnak. A szabadban kizárólag az 
adott célra engedélyezett és megfelel  jelöléssel 
ellátott, megfelel  keresztmetszet  elektromos 
hosszabbító vezetékeket használjon.
A hosszabbító vezetéket mindig teljesen tekerje le.
Az alkalmazott hosszabbító vezeték dugaszának 
és csatlakozóhüvelyének vízhatlannak kell lennie.

FIGYELEM
A megengedett maximális hálózati impedenciát az 
elektromos csatlakozási pontnál (lásd M szaki adatok) 
nem szabad túllépni. Amennyiben valami nem világos a 
csatlakozási pontnál lév  hálózati impedanciával kap-
csolatban, akkor kérem, lépjen kapcsolatba az energia-
ellátó vállalattal.

m VESZÉLY
Robbanásveszély! Ne permetezzen ki éghet  folyadé-
kokat.
m VESZÉLY
Sérülésveszély! A készüléket soha ne használja sugár-
cs  nélkül. Minden használat el tt ellen rizze, hogy a 
sugárcs  szorosan illeszkedik-e. A sugárcs  csavarza-
tát kézzel kell meghúzni.
m VESZÉLY
Sérülésveszély! Munka közben a kézi szórópisztolyt és 
a sugárcsövet mindkét kézzel tartsa.
m VESZÉLY
Sérülésveszély! Üzem közben a kart és a biztosítókart 
nem szabad fixen beszorítani.
m VESZÉLY
Sérülésveszély! A biztosítókar megrongálódása esetén 
keresse fel a vev szolgálatot.
FIGYELEM
Károsodás veszélye! A készüléket soha ne üzemeltes-
se üres üzemanyagtartállyal. Máskülönben az üzem-
anyag-szivattyú elromlik.

m VESZÉLY
Sérülésveszély! A fúvóka cseréje el tt a készüléket ki 
kell kapcsolni, és a kézi szórópisztolyt m ködtetni kell, 
amíg a készülék nyomásmentes nem lesz.



m

m VESZÉLY
Sérülésveszély! A nyomás-/mennyiség szabályozó be-
állítása esetén ügyelni kell arra, hogy a sugárcs  csa-
varzata ne oldódjon ki.

m VESZÉLY
Forrázásveszély!

m VESZÉLY
Forrázásveszély! 98 °C munkah mérséklet felett a 
munkanyomás nem haladhatja meg a 3,2 MPa-t (32 
bar).

m

m VESZÉLY
Forrázásveszély forró víz által! Forró víz vagy g z hasz-
nálata után ki kell nyitni a készülék pisztolyát, és leg-
alább két percen keresztül hideg vízzel kell járatni, hogy 
leh lhessen.



FIGYELEM
Károsodás veszélye! A fagy tönkreteszi a készüléket, 
ha el tte nem ürítette le a vizet.

FIGYELEM
A kürt n keresztül behatoló hideg leveg  megrongál-
hatja a készüléket.

n VIGYÁZAT
Sérülés- és rongálódásveszély! Tárolás esetén vegye 
figyelembe a készülék súlyát.

FIGYELEM
Károsodás veszélye! A készülék villástargoncával törté-
n  rakodása esetén vegye figyelembe az ábrát.
FIGYELEM
Szállítás közben óvja a kart a károsodástól.

n VIGYÁZAT
Sérülés- és rongálódásveszély! Szállítás esetén vegye 
figyelembe a készülék súlyát.

m VESZÉLY
Sérülésveszély véletlenül beinduló készülék és áram-
ütés által. A készüléken történ  bármiféle munka el tt 
kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatla-
kozót.

FIGYELEM
Rongálódásveszély! Tejes olajnál azonnal értesítse a 
Kärcher szervizt.



m VESZÉLY
Sérülésveszély véletlenül beinduló készülék és áram-
ütés által. A készüléken történ  bármiféle munka el tt 
kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatla-
kozót.
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Vysokotlaké vodní paprsky mohou být p i 
neodborném používání nebezpe né. Vy-
sokotlakým vodním paprskem se nesmí 
mí it na osoby, elektrickou výstroj pod na-

p tím, ani na za ízení samotné.

m NEBEZPE Í
Nebezpe í poran ní P i použití u erpacích statnic 
nebo jiných nebezpe ných píst dbejte na odpovídající 
bezpe nostní p edpisy.

POZOR
Jako vysokotlaké médium se smí používat pouze istá 
voda. Zne išt ní zp sobí p ed asné opot ebení nebo 
vznik usazenin v za ízení a p íslušenství.
V p ípad  použití recyklované vody, nesmí být p ekro-
eny následující mezní hodnoty.

Dodržujte aktuáln  platné místní právní p edpisy 
pro proudové kapalinové erpadlo.
Dodržujte aktuáln  platné místní právní p edpisy 
pro prevenci nehodovosti. Proudová kapalinová 
erpadla je t eba pravideln  testovat a výsledky 

test  zaznamenávat písemn .
Topné za ízení p ístroje je spalovací za ízení. Spa-
lovací za ízení je t eba pravideln  testovat podle 
aktuáln  platných místních právních p edpis .
Podle platných národních p edpis  musí být tento 
vysokotlaký isti  p i prvním komer ním použití 
uveden do provozu kvalifikovanou osobou. 
KÄRCHER již toto první uvedení do provozu pro 
vás provedl a zdokumentoval. Dokumentaci k tomu 
obdržíte na požádání od svého partnera 
KÄRCHER. P i dotazech k dokumentaci m jte po 
ruce íslo dílu a výrobní íslo za ízení.
Upozor ujeme na to, že za ízení musí být podle 
platných národních p edpis  opakovan  kontrolo-
váno kvalifikovanou osobou. Obra te se prosím za 
tímto ú elem na svého partnera KÄRCHER.
Na p ístroji/p íslušenství se nesmí neprovád t žád-
né úpravy.

Ohrožení elektrickým nap tím!
Práce s ástmi za ízení se dovoluje jen 
odborným elektrotechnik m nebo jiným 
oprávn ným kvalifikovaným pracovní-
k m.

Nebezpe í popálení o horké plochy!

Nebezpe í otravy! Nevdechujte výfuko-
vé plyny.



n VAROVÁNÍ
Nebezpe í úrazu! P ístroj, p íslušenství, p ívodní vede-
ní a p ipojení musí být v bezvadném stavu. Pokud jejich 
stav není bez závad, nelze p ístroj používat.

POZOR
Nebezpe í poškození! Vysokotlakou hadici vždy zcela 
odvi te.

m NEBEZPE Í
Nebezpe í výbuchu! Dopl ujte pouze naftu nebo lehký 
topný olej. Nesmí se používat nevhodná paliva, nap . 
benzín.
POZOR
Nebezpe í poškození! P ístroj nikdy neprovozujte 
s prázdnou palivovou nádrží. Jinak se zni í palivové 
erpadlo.

m NEBEZPE Í
Nebezpe í úrazu!



m NEBEZPE Í
Nebezpe í úrazu a nebezpe í poškození! Nikdy nevy-
sávejte vodu z nádoby na pitnou vodu. Nenasávejte ni-
kdy tekutiny obsahující rozpoušt dla, jako jsou edidlo 
laku, benzín, olej nebo nefiltrovaná voda. T sn ní v p í-
stroji nejsou odolná v i rozpoušt dl m. Výpary roz-
poušt del jsou vysoce vzn tlivé, výbušné a toxické.

m NEBEZPE Í
Nebezpe í úrazu elektrickým proudem!

Nevhodná elektrická prodlužovací vedení mohou 
být nebezpe ná. V otev ených prostorách použí-
vejte jen taková elektrická prodlužovací vedení, 
která jsou k tomuto ú elu schválena a odpovídají-
cím zp sobem ozna ena a mají dostate ný pr ez:
Prodlužovací vedení vždy zcela odvi te.

Zástr ka a spojení používaného prodlužovacího 
vedení musí být vodot sné.

POZOR
Maximální p ípustná impedance sít  v bod  p ipojení 
elekt iny (viz Technická data) nesmí být p ekro ena. 
Nebudete-li jisti impedancí sít  ve Vašem bod  p ipoje-
ní, kontaktujte prosím Vašeho dodavatele elekt iny.

m NEBEZPE Í
Nebezpe í výbuchu! K post iku nepoužívejte ho lavé 
kapaliny.
m NEBEZPE Í
Nebezpe í poran ní! P ístroj nikdy nepoužívejte bez 
namontované st íkací trubky. P ed každým použitím se 
p esv d te, zda je st íkací trubka dob e upevn ná. 
Šroubové spoje st íkací trubky musí být pevn  utaženy 
rukou.
m NEBEZPE Í
Nebezpe í úrazu! P i práci držte ru ní st íkací pistoli a 
pracovní nástavec ob ma rukama.
m NEBEZPE Í
Nebezpe í úrazu! Spoušt cí pá ka a bezpe nostní 
páka ru ní st íkací pistole nesmí být p i provozu zablo-
kované.
m NEBEZPE Í
Nebezpe í úrazu! P i poškození bezpe nostní páky 
kontaktujte zákaznický servis.
POZOR
Nebezpe í poškození! P ístroj nikdy neprovozujte 
s prázdnou palivovou nádrží. Jinak se zni í palivové 
erpadlo.

m NEBEZPE Í
Nebezpe í úrazu! P ed vým nou trysky p ístroj vypn te 
a spouš  ru ní st íkací pistole ponechte stisknutou, do-
kud p ístroj není bez tlaku.



m

m NEBEZPE Í
Nebezpe í úrazu! P i nastavování regulace tlaku/množ-
ství dbejte nato, aby se šroubové spoje pracovního ná-
stavce nepovolily.

m NEBEZPE Í
Nebezpe í opa ení!

m NEBEZPE Í
Nebezpe í opa ení! P i pracovních teplotách nad 98 °C 
nesmí být pracovní tlak vyšší než 3,2 MPa (32 bar).

m

m NEBEZPE Í
Nebezpe í opa ení horkou vodou! Po provozu s horkou 
vodou nebo párou se musí p ístroj provozovat nejmén  
dv  minuty se studenou vodou s otev enou pistolí, aby 
se ochladil.



POZOR
Nebezpe í poškození! Za ízení, ze kterého nebyla zce-
la odstran na voda, zni í mráz.

POZOR
Nebezpe í poškození studeným vzduchem pronikají-
cím dovnit  komínem.

n UPOZORN NÍ
Nebezpe í úrazu a nebezpe í poškození! Dbejte na 
hmotnost p ístroje p i jeho uskladn ní.

POZOR
Nebezpe í poškození! P i nakládání za ízení vyso-
kozdvižným vozíkem se i te podle vyobrazení.
POZOR
B hem p epravy chra te spoušt cí pá ku p ed poško-
zením.
n UPOZORN NÍ
Nebezpe í úrazu a nebezpe í poškození! Dbejte na 
hmotnost p ístroje p i p eprav .

m NEBEZPE Í
Hrozí nebezpe í úrazu p i spušt ní p ístroje omylem a 
p i elektrickém zkratu. P ed každou prací na p ístroji jej 
vždy vypn te a odpojte sí ovou zástr ku.

POZOR
Nebezpe í poškození! Když olej dostane mlé ný od-
stín, okamžit  informujte zákaznický servis firmy 
Kärcher.



m NEBEZPE Í
Hrozí nebezpe í úrazu p i spušt ní p ístroje omylem a 
p i elektrickém zkratu. P ed každou prací na p ístroji jej 
vždy vypn te a odpojte sí ovou zástr ku.
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Visokotla ni curki so lahko pri nestrokovni 
uporabi nevarni. Curka ne smete usmerja-
ti na osebe, živali, aktivno elektri no opre-
mo ali na samo napravo.

m NEVARNOST
Nevarnost poškodb! Pri uporabi na bencinskih rpalkah 
ali drugih nevarnih obmo jih upoštevajte ustrezne var-
nostne predpise.

POZOR
Kot visokotla ni medij uporabljajte samo isto vodo. 
Umazanija povzro i pred asno obrabo ali nastanek 
oblog v napravi.

e se uporabi reciklirana voda, se naslednjih mejnih 
vrednsoti ne sme prekora iti.

Upoštevajte ustrezne nacionalne predpise zakono-
dajalca za škropilnike teko in.
Upoštevajte ustrezne nacionalne predpise zakono-
dajalca za prepre evanje nesre . Škropilnik teko-
in je potrebno redno pregledovati in o rezultatu 

pregleda je potrebno podati pismeno izjavo.
Ogrevalnik naprave je gorilna naprava. Gorilne na-
prave morajo biti redno p regledovane v skladu z 
ustreznimi nacionalnimi predpisi zakonodajalca.
V skladu z veljavnimi nacionalnimi predpisi mora viso-
kotla ni istilnik pri uporabi v industrijske namene pr-
vi  uporabljati usposobljena oseba. KÄRCHER je ta 
prvi zagon za Vas že opravil in dokumentiral. Doku-
mentacijo o tem prejmete na zahtevo preko Vašega 
KÄRCHER partnerja. Prosimo, da imate pri povpra-
ševanju po dokumentaciji pripravljeno številko dela in 
tovarniško številko aparata.
Opozarjamo na to, da mora v skladu z veljavnimi 
nacionalnimi predpisi aparat periodi no preveriti 
usposobljena oseba. Prosimo, da se v ta namen 
obrnete na Vašega KÄRCHER partnerja.
Naprave/pribora ne spreminjajte.

Nevarnost zaradi elektri ne napetosti!
Dela na delih naprave sme izvajati le 
elektro strokovnjak ali pooblaš eno ose-
bje.

Nevarnost opeklin zaradi vro ih površin!

Nevarnost zastrupitve! Ne vdihavajte iz-
pušnih plinov.



n OPOZORILO
Nevarnost poškodb! Naprava, pribor, dovodni vodi in 
priklju ki morajo biti v brezhibnem stanju. e stanje ni 
brezhibno, naprave ne smete uporabljati.

POZOR
Nevarnost poškodbe! Visokotla no gibko cev vedno v 
celoti odvijte.

m NEVARNOST
Nevarnost eksplozije! Nalivajte samo dizelsko gorivo ali 
lahko kurilno olje. Ne uporabljajte neprimernih goriv, 
npr. bencina.
POZOR
Nevarnost poškodb! Naprave nikoli ne uporabljajte s 
praznim rezervoarjem za gorivo. V nasprotnem primeru 
lahko uni ite rpalko za gorivo.

m NEVARNOST
Nevarnost poškodbe!



m NEVARNOST
Nevarnost telesnih poškodb in materialne škode! Nikoli 
ne sesajte vode iz posode s pitno vodo. Nikoli ne sesaj-
te teko in, ki vsebujejo topila, kot so razred ilo za lak, 
bencin, olje ali nefiltrirana voda. Tesnila naprave niso 
odporna na topila. Razpršena meglica topil je visoko 
vnetljiva, eksplozivna in strupena.

m NEVARNOST
Nevarnost poškodb zaradi elektri nega udara!

Neustrezni elektri ni podaljševalni kabli so lahko 
nevarni. Na prostem uporabljajte le atestirane in 
ustrezno ozna ene elektri ne podaljševalne kable 
z zadostnim presekom kabla:
Podaljševalne kable vedno v celoti odvijte.
Vti  in spojka uporabljenega podaljševalnega ka-
bla morata biti vodotesna.

POZOR
Maksimalno dopustna omrežna impedanca na elektri -
nem priklju ku (glejte tehni ne podatke) ne sme biti pre-
sežena. V primeru nejasnosti glede omrežne impen-
dance, ki obstaja na Vašem priklju ku, stopite v stik z 
Vašim elektro podjetjem.

m NEVARNOST
Nevarnost eksplozije! Ne razpršujte gorljivih teko in.
m NEVARNOST
Nevarnost poškodbe! Naprave nikoli ne uporabljajte 
brez montirane brizgalne cevi. Pred vsako uporabo pre-
verite trdnost naseda brizgalne cevi. Privija enje bri-
zgalne cevi mora biti trdno privito.
m NEVARNOST
Nevarnost poškodb! Ro no brizgalno pištolo in brizgal-
no cev pri delu držite z obema rokama.

m NEVARNOST
Nevarnost poškodb! Sprožilna ro ica in varnostna ro i-
ca med obratovanjem ne smeta biti zagozdeni.
m NEVARNOST
Nevarnost poškodb! Pri poškodovani varnostni ro ici 
poiš ite servisno službo.
POZOR
Nevarnost poškodb! Naprave nikoli ne uporabljajte s 
praznim rezervoarjem za gorivo. V nasprotnem primeru 
lahko uni ite rpalko za gorivo.

m NEVARNOST
Nevarnost poškodb! Napravo pred menjavo šobe izklo-
pite in aktivirajte ro no brizgalno pištolo, dokler naprava 
ni tla no razbremenjena.

m



m NEVARNOST
Nevarnost poškodb! Pri nastavljanju regulacije tlaka/ko-
li ine bodite pozorni, da se privija enje brizgalne cevi 
ne odvije.

m NEVARNOST
Nevarnost oparin!

m NEVARNOST
Nevarnost oparin! Pri delovnih temperaturah nad 98 °C 
delovni tlak ne sme prese i 3,2 MPa (32 bar).

m

m NEVARNOST
Nevarnost oparin zaradi vro e vode! Po obratovanju z 
vro o vodo ali paro mora naprava pri odprti pištoli vsaj 
dve minuti obratovati s hladno vodo, da se ohladi.

POZOR
Nevarnost poškodb! Zmrzal uni i napravo, iz katere ni v 
celoti odstranjena voda.

POZOR
Nevarnost poškodb naprave zaradi hladnega zraka, ki 
priteka skozi dimnik.



n PREVIDNOST
Nevarnost osebnih poškodb in poškodb stvari! Pri shra-
njevanju upoštevajte težo naprave.

POZOR
Nevarnost poškodb! Pri nalaganju naprave z vili arjem 
upoštevajte sliko.
POZOR
Sprožilno ro ico med transportom zaš itite pred po-
škodbami.
n PREVIDNOST
Nevarnost osebnih poškodb in poškodb stvari! Pri tran-
sportu upoštevajte težo naprave.

m NEVARNOST
Nevarnost poškodb zaradi nenamernega zagona na-
prave in elektri nega udara. Pred vsemi deli na napravi 
izklopite napravo in izvlecite omrežni vti .

POZOR
Nevarnost poškodbe! V primeru mle nega olja takoj ob-
vestite Kärcherjev uporabniški servis.



m NEVARNOST
Nevarnost poškodb zaradi nenamernega zagona na-
prave in elektri nega udara. Pred vsemi deli na napravi 
izklopite napravo in izvlecite omrežni vti .
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W przypadku niew a ciwego u ycia stru-
mie  wody pod ci nieniem mo e by  nie-
bezpieczny. Nie wolno kierowa  strumie-
nia na ludzi, zwierz ta, czynny osprz t 
elektryczny ani na samo urz dzenie.

m NIEBEZPIECZE STWO
Ryzyko obra e ! W razie stosowania na stacjach pali-
wowych lub w innych miejscach niebezpiecznych nale-
y przestrzega  odno nych zasad bezpiecze stwa.

UWAGA
Jako no nika wysokiego ci nienia mo na u ywa  wy-

cznie czyst  wod . Zabrudzenia powoduj  wcze niej-
sze zu ycie wzgl. odk adanie si  osadów w urz dzeniu 
i w akcesoriach.
Je eli stosuje si  wod  z recyklingu, to nie mo na prze-
kroczy  poni szych warto ci granicznych.

Nale y przestrzega  krajowych przepisów doty-
cz cych strumienic cieczowych.
Nale y przestrzega  krajowych przepisów doty-
cz cych zapobiegania wypadkom. Strumienice 
cieczowe musz  by  regularnie sprawdzane, a wy-
nik badania musi by  dokumentowany w formie pi-
semnej.
Urz dzenie grzewcze tego urz dzenia jest urz -
dzeniem opa owym. Urz dzenia opa owe musz  
by  regularnie sprawdzane zgodnie z obowi zuj -
cymi krajowymi przepisami.
Zgodnie z obowi zuj cymi krajowymi przepisami, 
niniejsze wysokoci nieniowe urz dzenie czyszcz -
ce musi by  w czone do eksploatacji przemys o-
wej przez osob  wykwalifikowan . Firma KÄR-
CHER przeprowadzi a ju  dla Pa stwa i udoku-
mentowa a to pierwsze uruchomienie. Dokumenta-
cj  na ten temat mo na otrzyma  na yczenie za 
po rednictwem partnera firmy KÄRCHER. Przy 
wszelkiego rodzaju konsultacjach dotycz cych do-
kumentacji nale y mie  pod r k  numer cz ci i za-
k adu.
Zwracamy uwag  na to, i  zgodnie z obowi zuj cy-
mi krajowymi przepisami, niniejsze urz dzenie 
musi by  kontrolowane przez osob  wykwalifiko-
wan . Prosimy zwróci  si  do partner firmy KÄR-
CHER.
Nie nale y dokonywa  adnych modyfikacji urz -
dzenia/akcesoriów.

Niebezpiecze stwo pora enia pr dem 
elektrycznym!
Prace w obr bie elementów urz dzenia 
mo e wykonywa  tylko elektrycy lub au-
toryzowani technicy.

Niebezpiecze stwo oparzenia przez go-
r ce powierzchnie!

Niebezpiecze stwo zatrucia! Nie wdy-
cha  spalin.



n OSTRZE ENIE
Niebezpiecze stwo zranienia! Urz dzenie, akcesoria, 
przewody zasilaj ce i przy cza musz  by  w nienagan-
nym stanie. Je eli stan techniczny budzi zastrze enia, 
sprz tu takiego nie wolno u ywa .

UWAGA
Niebezpiecze stwo uszkodzenia! Zawsze ca kiem roz-
win  ca y w  wysokoci nieniowy.



m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo wybuchu! Wlewa  tylko olej nap -
dowy lub lekki olej opa owy. Nie wolno stosowa  nieod-
powiednich paliw, np. benzyny.
UWAGA
Niebezpiecze stwo uszkodzenia! Urz dzenia nie wolno 
u ywa , gdy zbiornik paliwa jest pusty. Spowodowa oby 
to zniszczenie pompy paliwowej.

m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia!

m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia i uszkodzenia! Nie wolno 
zasysa  wody ze zbiornika wody pitnej. Nie wolno zasy-
sa  cieczy zawieraj cych rozpuszczalniki, np. rozcie -
czalników do lakierów, benzyny, oleju ani nieprzefiltro-
wanej wody. Uszczelki w urz dzeniu nie s  odporne na 
dzia anie rozpuszczalników. Mg a powstaj ca z rozpylo-
nych rozpuszczalników jest bardzo atwo zapalna, wy-
buchowa i truj ca.

m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia pora eniem pr dem!

Nieodpowiednie przed u acze elektryczne mog  
by  niebezpieczne. Na wolnym powietrzu nale y 
stosowa  tylko dopuszczone do tego celu i odpo-
wiednio oznaczone przed u acze elektryczne o 
wystarczaj cym przekroju.
Przed u acze musz  by  zawsze ca kowicie rozwi-
ni te.
Wtyczka i cznik u ywanego przewodu przed u e-
niowego musz  by  wodoszczelne.

UWAGA
Nie mo na przekroczy  maksymalnej dopuszczalnej 
impedancji sieci na przy czu elektrycznym (patrz Dane 
techniczne). W przypadku niejasno ci dotycz cych im-
pedancji sieci na przy czu elektrycznym nale y si  
skontaktowa  z dostawc  energii elektrycznej.

m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo wybuchu! Nie rozpyla  cieczy pal-
nych.
m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia! Nigdy nie u ywa  urz -
dzenia bez zamontowanej lancy. Przed ka dym u y-
ciem sprawdzi  mocne osadzenie lancy. Z cze rubo-
we lancy nale y dokr ci  r cznie.
m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia! Przy pracach przytrzy-
ma  pistolet natryskowy i lanc  obydwiema r kami.
m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia! Podczas pracy d wignia 
spustowa i d wignia zabezpieczaj ca nie mog  by  za-
blokowane.
m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia! W przypadku awarii 
d wigni zabezpieczaj cej poinformowa  serwis.
UWAGA
Niebezpiecze stwo uszkodzenia! Urz dzenia nie wolno 
u ywa , gdy zbiornik paliwa jest pusty. Spowodowa oby 
to zniszczenie pompy paliwowej.



m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia! Przed wymian  dyszy 
wy czy  urz dzenie i uruchomi  r czny pistolet natry-
skowy, a  do ca kowitej redukcji ci nienia w urz dzeniu.

m

m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia! Przy ustawianiu regula-
tora ci nienia/przep ywu zwróci  uwag  na to, by nie 
poluzowa  z cza rubowego lancy.



m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo poparzenia!

m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo poparzenia! Przy temperaturach 
roboczych przekraczaj cych 98 °C ci nienie robocze 
nie mo e by  wi ksze ni  3,2 MPa (32 bar).

m

m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo oparzenia gor c  wod ! Po czysz-
czeniu gor c  wod  lub par , w celu sch odzenia urz dze-
nie musi przez co najmniej dwie minuty by  zasilane zim-
n  wod , przy czym pistolet natryskowy musi by  otwarty.

UWAGA
Niebezpiecze stwo uszkodzenia! Mróz mo e zniszczy  
urz dzenie nie opró nione ca kowicie z wody.

UWAGA
Niebezpiecze stwo uszkodzenia przez zimne powie-
trze przedostaj ce si  przez komin.

n OSTRO NIE
Niebezpiecze stwo zranienia i uszkodzenia! Zwróci  
uwag  na ci ar urz dzenia przy jego przechowywaniu.

UWAGA
Niebezpiecze stwo uszkodzenia! Przy prze adowywa-
niu urz dzenia przy u yciu wózka wid owego, wzi  
pod uwag  rysunek.
UWAGA
Podczas transportu chroni  d wigni  spustow  przed 
uszkodzeniem.
n OSTRO NIE
Niebezpiecze stwo zranienia i uszkodzenia! Zwróci  
uwag  na ci ar urz dzenia w czasie transportu.



m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia przez niezamierzone w -
czenie si  urz dzenia wzgl. przez pora enie pr dem. 
Przed przyst pieniem do wszelkich prac przy urz dze-
niu nale y wy czy  urz dzenie i od czy  przewód sie-
ciowy od zasilania.

UWAGA
Niebezpiecze stwo uszkodzenia! Je eli olej ma mlecz-
ne zabarwienie, nale y natychmiast skontaktowa  si  z 
serwisem firmy Kärcher.

m NIEBEZPIECZE STWO
Niebezpiecze stwo zranienia przez niezamierzone w -
czenie si  urz dzenia wzgl. przez pora enie pr dem. 
Przed przyst pieniem do wszelkich prac przy urz dze-
niu nale y wy czy  urz dzenie i od czy  przewód sie-
ciowy od zasilania.
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Jeturile sub presiune pot fi periculoase în 
cazul utiliz rii neconforme. Jetul nu trebu-
ie îndreptat spre persoane, animale, echi-
pamente electrice active sau asupra apa-

ratului însu i.

m PERICOL
Pericol de accidentare! În cazul folosirii aparatului în 
benzin rii sau în alte zone periculoase se vor respecta 
m surile de siguran  necesare.

ATEN IE
Ca mediu sub presiune, se poate utiliza numai ap  cu-
rat . Impurit ile din ap  pot cauza uzura prematur  i 
depuneri în aparat sau accesorii.
Dac  utiliza i ap  reciclat , nu trebuie s  fie dep ite ur-
m toarele valori limit .

Respecta i prevederile legale na ionale, privind dis-
pozitivele cu jet de lichid.
Respecta i prevederile legale na ionale, privind 
prevenirea accidentelor. Dispozitivele cu jet de li-
chid trebuie verificate în mod regulat i rezultatul 
verific rii trebuie consemnat în scris.
Dispozitivul de înc lzire a aparatului este o instala-
ie de combustie. Instala iile de combustie trebuie 
verificate în mod regulat conform prevederilor lega-
le na ionale aferente.
Conform prevederilor legale na ionale valabile în 
cazul utiliz rii profesionale a acestui aparat de cu-
r are sub presiune, acesta trebuie pus în func iune 
prima oar  de c tre un personal autorizat. Firma 
KÄRCHER a efectuat i a documentat deja aceas-
t  prim  punere în func iune. Documenta ia referi-
toare la aceast  prim  punere în func iune o pute i 
procura de la partenerul dvs. KÄRCHER. În cazul 
adres rii unei cerin e referitoare la aceast  docu-
menta ie preg ti i în prealabil num rul de pies  i 
de fabrica ie a aparatului.
V  atragem aten ia asupra prevederilor legale na i-
onale, potrivit c rora aparatul trebuie verificat la in-
tervale regulate de c tre o persoan  autorizat . 
Pentru acesta adresa i-v  partenerului dvs. KÄR-
CHER.
Nu efectua i modific ri la aparat/accesorii.

Pericol de electrocutare!
Lucr rile la piesele instala iei se vor 
efectua doar de electricieni sau de per-
sonalul de specialitate autorizat.

Pericol de arsuri din cauza suprafe elor 
fierbin i!

Pericol de otr vire! Nu inspira i gazele 
de e apament.



n AVERTIZARE
Pericol de r nire! Aparatul, accesoriile, conductele de 
alimentare i racordurile trebuie s  fie în stare impeca-
bil . Aparatul nu trebuie utilizat dac  nu se afl  într-o 
stare irepro abil .

ATEN IE
Pericol de deteriorare! Furtunul de înalt  presiune tre-
buie desf urat complet de fiecare dat .



m PERICOL
Pericol de explozie! Folosi i doar motorin  sau p cur  
u oar . Nu este permis  utilizarea unor combustibili ne-
corespunz tori, de ex. benzin .
ATEN IE
Pericol de deteriorare! Nu utiliza i aparatul când rezer-
vorul de combustibil este gol. În caz contrar, pompa de 
combustibil se poate distruge.

m PERICOL
Pericol de accidentare!

m PERICOL
Pericol de r nire i deteriorare a aparatului! Nu aspira i 
niciodat  ap  dintr-un recipient cu ap  potabil . Nu as-
pira i niciodat  lichide cu con inut de solven i cum ar fi 
diluan i, benzin , ulei sau ap  nefiltrat . Garniturile din 
aparat nu sunt rezistente la solven i. Cea a format  în 
urma pulveriz rii solven ilor este puternic inflamabil , 
exploziv  i toxic .

m PERICOL
Pericol de r nire prin electrocutare.

Cablurile prelungitoare nepotrivite pot fi periculoa-
se. Pentru aer liber se vor utiliza numai prelungitoa-
re admise i marcate corespunz tor, cu sec iune 
suficient .
Prelungitoarele trebuie desf urate complet de fie-
care dat .

techerul i cuplajul unui prelungitor trebuie s  fie 
etan e la ap .

ATEN IE
Nu este permis  dep irea impedan ei maxime admise 
a re elei la punctul de conexiune electric  (a se vedea 
datele tehnice). Dac  exist  nel muriri referitor la impe-
dan a re elei la punctul de conexiune electric , v  ru-
g m s  contacta i compania local  de furnizare a ener-
giei.

m PERICOL
Pericol de explozie! Nu pulveriza i lichide inflamabile.
m PERICOL
Pericol de accidentare! Nu utiliza i aparatul f r  lancea 
montat . Verifica i fixarea lancei înainte de fiecare utili-
zare. Îmbinarea în urubat  a lancei trebuie s  fie bine 
strâns .
m PERICOL
Pericol de r nire! În timpul lucrului, ine i pistolul manual 
de stropit i lancea cu ambele mâini.
m PERICOL
Pericol de r nire! Nu este permis  fixarea manetei i a 
manetei de siguran  în timpul func ion rii.
m PERICOL
Pericol de r nire! Dac  maneta de siguran  este defec-
t , lua i leg tura cu serviciul de rela ii cu clien ii.



ATEN IE
Pericol de deteriorare! Nu utiliza i aparatul când rezer-
vorul de combustibil este gol. În caz contrar, pompa de 
combustibil se poate distruge.

m PERICOL
Pericol de r nire! Înainte de înlocuirea duzelor opri i 
aparatul i ac iona i pistolul manual de stropit pân  
când presiunea din aparat este eliberat .

m

m PERICOL
Pericol de r nire! La reglarea presiunii/debitului ave i 
grij , ca îmbinarea cu uruburi de pe lance s  nu se 
desprind .

m PERICOL
Pericol de op rire!



m PERICOL
Pericol de op rire! La temperaturi de lucru peste 98 °C 
presiunea de lucru nu trebuie s  dep easc  3,2 MPa 
(32 bari).

m

m PERICOL
Pericol de op rire din cauza apei fierbin i! Dup  ce apa-
ratul a fost utilizat cu ap  fierbinte sau cu aburi, el trebu-
ie l sat s  func ioneze cel pu in dou  minute cu ap  re-
ce, timp în care pistolul trebuie s  fie deschis.

ATEN IE
Pericol de deteriorare! Gerul distruge aparatul dac  apa 
nu este golit  complet.

ATEN IE
Pericol de deteriorare din cauza aerului rece ce poate 
p trunde prin co ul de fum.

n PRECAU IE
Pericol de r nire i deteriorare a aparatului! La depozi-
tare ine i cont de greutatea aparatului.

ATEN IE
Pericol de deteriorare! La înc rcarea aparatului cu sti-
vuitor, respecta i imaginea.
ATEN IE
În timpul transportului, proteja i maneta împotriva dete-
rior rii.
n PRECAU IE
Pericol de r nire i deteriorare a aparatului! La transport 
ine i cont de greutatea aparatului.



m PERICOL
Pericol de r nire din cauza pornirii accidentale a apara-
tului. Înaintea tuturor lucr rilor la aparat, opri i aparatul 
i scoate i fi a de re ea din priz .

ATEN IE
Pericol de deteriorare! În cazul în care uleiul este l ptos, 
lua i leg tura imediat cu serviciul pentru clien i al com-
paniei Kärcher.

m PERICOL
Pericol de r nire din cauza pornirii accidentale a apara-
tului. Înaintea tuturor lucr rilor la aparat, opri i aparatul 
i scoate i fi a de re ea din priz .
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Vysokotlakový prúd môže by  pri neodbor-
nom použití nebezpe ný. Prúd sa nesmie 
nasmerova  na osoby, zvieratá, elektrické 
zariadenia pod napätím alebo na samotné 

zariadenie.

m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo poranenia! Pri použití na erpacích 
staniciach alebo v iných nebezpe ných oblastiach dodr-
žujte príslušné bezpe nostné predpisy.

POZOR
Ako vysokotlakové médium sa smie používa  len istá 
voda. Ne istoty spôsobujú pred asné opotrebovanie 
alebo vznik usadenín v prístroji a v príslušenstve.
Ak sa použije recyklovaná voda, nemôžu sa prekro i  
nasledujúce hrani né hodnoty.

Dodržte príslušné národné predpisy zákonodarcu 
platné pre trysky na kvapalinu.
Dodržte príslušné národné bezpe nostné predpisy 
zákonodarcu. Trysky na kvapalinu je nutné pravi-
delne skúša  a výsledok skúšky písomne zazna-
mena .
Ohrievacie zariadenie prístroja je spa ovacie zaria-
denie. Spa ovacie zariadenia sa musia pravidelne 
skúša  pod a príslušných národných predpisov zá-
konodarcu.
Pod a platných národných predpisov musí toto vy-
sokotlakové istiace zariadenie pri použití v prie-
mysle prvýkrát uvies  do prevádzky osoba s opráv-
nením. Spolo nos  KÄRCHER toto prvé uvedenie 
do prevádzky pre vás uskuto nilo a zdokumento-
valo. Dokumentáciu k tomu obdržíte na dodato né 
požiadanie od vášho partnera KÄRCHER. Pri do-
dato ných otázkach majte prosím pripravené íslo 
dielu a výrobné íslo zariadenia.
Upozor ujeme na to, že zariadenie musí opakova-
ne kontrolova  osoba s oprávnením pod a platných 
národných predpisov. Obrá te sa prosím na vášho 
partnera KÄRCHER.
Na prístroji/príslušenstve sa nesmú vykonáva  
žiadne zmeny.

Nebezpe ie v dôsledku elektrického na-
pätia!
Práce na dieloch zariadení môžu vyko-
náva  len odborní elektrikári alebo auto-
rizovaný odborný personál.

Nebezpe ie popálenia horúcim povr-
chom!

Nebezpe enstvo otravy! Nevdychova  
odvádzané plyny.



n VÝSTRAHA
Nebezpe enstvo zranenia! Prístroj, príslušenstvo, prí-
vody a prípojky musia by  v bezchybnom stave. V prípa-
de, že prístroj nie je v bezchybnom stave, nesmie sa po-
užíva .

POZOR
Nebezpe enstvo poškodenia! Vysokotlakovú hadicu 
vždy úplne odmotajte.



m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo výbuchu! Plni  iba naftou alebo ah-
kým vykurovacím olejom. Nesmú sa používa  žiadne 
nevhodné palivá, napr. benzín.
POZOR
Nebezpe enstvo poškodenia! Prístroj nikdy nepouží-
vajte s prázdnou palivovou nádržou. V opa nom prípa-
de môže dôjs  k zni eniu palivového erpadla.

m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo zranenia!

m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo zranenia a poškodenia! Nikdy nena-
sávajte vodu z nádrže s pitnou vodou. Nikdy nenasávaj-
te kvapaliny s obsahom rozpúš adiel ako je riedidlo far-
by, benzín, olej alebo nefiltrovanú vodu. Tesnenia 
v prístroji nie sú odolné vo i riedidlám. Hmlovina riedi-
diel je vysoko zápalná, explozívna a jedovatá.

m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo úrazu elektrickým prúdom!

Nevhodné elektrické predlžovacie vedenia môžu 
by  nebezpe né. Vo vonkajšom prostredí používaj-
te výhradne schválené a patri ne ozna ené elek-
trické predlžovacie káble s dostato ným prierezom 
vodi a.
Predlžovacie rozvody vždy úplne odmotajte.
Konektor a spojka použitého predlžovacieho kábla 
musia by  vodotesné.

POZOR
Maximálna prípustná sie ová impedancia v elektrickom 
bode pripojenia (pozri technické údaje) sa nesmie pre-
kro i . Pri nejasnostiach s oh adom na sie ovú impen-
danciu prichádzajúcu do vášho spojovacieho bodu kon-
taktujte vášho dodávate a elektrickej energie.

m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo výbuchu! Nestriekajte žiadne hor avé 
kvapaliny.
m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo zranenia! Prístroj nikdy nepoužívajte 
bez namontovanej trysky. Pred každým použitím skon-
trolujte pevné dosadnutie trysky. Rukou sa musí pevne 
dotiahnu  skrutkový spoj oce ovej rúrky.
m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo zranenia! Pri práci pridržiavajte ru nú 
striekaciu pišto  a pracovný nadstavec obomi rukami.
m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo zranenia! Od ahovacia páka a poistná 
páka sa nesmie pri prevádzke zaisti .
m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo zranenia! Pri poškodenej poistnej 
páke zavolajte zákaznícky servis.
POZOR
Nebezpe enstvo poškodenia! Prístroj nikdy nepouží-
vajte s prázdnou palivovou nádržou. V opa nom prípa-
de môže dôjs  k zni eniu palivového erpadla.



m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo zranenia! Prístroj pred výmenou dýzy 
vypnite a ru nú striekaciu pišto  stlá ajte tak dlho, až v 
prístroji nie je žiadny tlak.

m

m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo zranenia! Pri nastavovaní regulácie 
tlaku/množstva dávajte pozor na to, aby sa neuvo nil 
skrutkový spoj pracovného nadstavca.

m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo obarenia!

m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo obarenia! Pri pracovnej teplote vyššej 
ako 98 °C pracovný tlak nesmie prekro i  3,2 MPa (32 
bar).



m

m NEBEZPE ENSTVO
Riziko obarenia horúcou vodou! Po prevádzke 
s horúcou vodou alebo parou sa pre ochladenie prístroj 
musí uvies  do prevádzky aspo  na dve minúty so stu-
denou vodou pri otvorenej pištoli.

POZOR
Nebezpe enstvo poškodenia! Mráz môže zni i  prístroj, 
z ktorého nebola úplne vypustená voda.

POZOR
Nebezpe enstvo poškodenia v dôsledku studeného 
vzduchu prenikajúceho cez komín.

n UPOZORNENIE
Nebezpe enstvo zranenia a poškodenia! Pri uskladnení 
prístroja zoh adnite jeho hmotnos .

POZOR
Nebezpe enstvo poškodenia! Pri prekladaní prístroja 
pomocou vysokozdvižného vozíka berte do úvahy obrá-
zok.
POZOR
Po as prepravy chrá te poistnú páku pred poškode-
ním.
n UPOZORNENIE
Nebezpe enstvo zranenia a poškodenia! Pri prepravo-
vaní prístroja zoh adnite jeho hmotnos .

m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo zranenia neúmyselným nábehom prí-
stroja a zásahom elektrickým prúdom. Pred všetkými 
prácami prístroj vypnite a vytiahnite sie ovú zástr ku.



POZOR
Nebezpe enstvo poškodenia! V prípade mlie neho za-
farbenia oleja ihne  informujte službu zákazníkom firmy 
Kärcher.

m NEBEZPE ENSTVO
Nebezpe enstvo zranenia neúmyselným nábehom prí-
stroja a zásahom elektrickým prúdom. Pred všetkými 
prácami prístroj vypnite a vytiahnite sie ovú zástr ku.
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Visokotla ni mlazovi mogu pri nestru nom 
rukovanju biti opasni. Mlaz se ne smije 
usmjeravati na osobe, životinje, aktivnu 
elektri nu opremu ili na sam ure aj.

m OPASNOST
Opasnost od ozljeda! Ako se stroj primjenjuje na ben-
zinskim postajama ili u sli nim opasnim podru jima tre-
ba se pridržavati odgovaraju ih sigurnosnih propisa.

PAŽNJA

Samo se ista voda smije koristiti kao medij koji se stav-
lja pod visoki tlak. Prljavština uzrokuje prijevremeno ha-
banje ili stvaranje naslaga u ure aju i priboru.
Ako se koristi reciklažna voda, ne smiju se prekora iti 
sljede e grani ne vrijednosti.

Treba se pridržavati odgovaraju ih državnih za-
konskih propisa za raspršiva e teku ine.
Treba se pridržavati odgovaraju ih državnih za-
konskih propisa o sprje avanju nesre a na radu. 
Raspršiva i teku ina se moraju redovito podvrga-
vati ispitivanjima, o ijem ishodu se svaki put mora 
sastaviti pismeno izvješ e.
Grija  ure aja je vrsta postrojenja za loženje. Po-
strojenja za loženje se moraju redovito provjeravati 
sukladno odgovaraju im državnim zakonskim pro-
pisima.
Sukladno važe im nacionalnim propisima, u slu a-
ju profesionalnog korištenja ovaj visokotla ni ista  
prvi puta mora pokrenuti stru no osposobljena 
osoba. KÄRCHER je za vas ve  obavio i dokumen-
tirao prvo puštanje u rad. Pripadaju u dokumenta-
ciju možete na upit dobiti preko partnera poduze a 
KÄRCHER s kojim sura ujete. Prilikom upita veza-
no za dokumentaciju pripremite broj komponente i 
tvorni ki broj doti nog ure aja.
Skre emo Vam pažnju na obvezu provo enja re-
dovitih provjera ure aja od strane stru ne osobe u 
skladu s važe im nacionalnim propisima. U tu se 
svrhu obratite partneru poduze a KÄRCHER s ko-
jim sura ujete.
Na ure aju/priboru ne smiju se vršiti nikakve izmjene.

Opasnost od elektri nog napona!
Rad na dijelovima stroja dozvoljen je 
samo elektri arima ili ovlaštenom stru -
nom osoblju.

Opasnost od opeklina na vrelim površi-
nama!

Opasnost od trovanja! Ne udišite ispuš-
ne plinove.



n UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda! Ure aj, pribor, dovodni vodovi i 
priklju ci moraju biti u besprijekornom stanju. Ako sta-
nje nije besprijekorno, ure aj se ne smije koristiti.

PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Visokotla no crijevo uvijek od-
vijte u potpunosti.

m OPASNOST

Opasnost od eksplozije! Koristite samo dizel ili lako lo-
živo ulje. Ne smiju se koristiti neprikladna goriva, kao 
što je npr. benzin.
PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Ure aj nikada ne smije raditi s 
praznim spremnikom za gorivo. U suprotnom može do i 
do ošte enja pumpe za gorivo.

m OPASNOST

Opasnost od ozljeda!



m OPASNOST

Opasnost od ozljeda i ošte enja! Nikada nemojte usisa-
vati vodu iz spremnika s vodom za pi e. Nikada nemojte 
usisavati teku ine koje sadrže otapala, kao npr. razrje-

iva e za lakove, benzin, ulje ili nefiltriranu vodu. Brtvila 
u ure aju nisu otporna na kemijska otapala. Raspršena 
magla otapala je lako zapaljiva, eksplozivna i otrovna.

m OPASNOST

Opasnost od strujnog udara!
Neprikladni elektri ni produžni kabeli mogu biti 
opasni. Na otvorenom koristite samo za tu namjenu 
odobrene i na odgovaraju i na in ozna ene elek-
tri ne produžne kabele dovoljnog popre nog pre-
sjeka.
Produžne kabele uvijek odmotajte u potpunosti.
Utika  i spojka primijenjenog produžnog kabela 
moraju biti vodonepropusni.

PAŽNJA

Ne smije se prekora iti maksimalno dopuštena impe-
dancija mreže na mjestu elektri nog priklju ka (vidi teh-
ni ke podatke). U slu aju nejasno a po pitanju impen-
dancije mreže na mjestu priklju ka obratite se lokalnom 
elektrodistribucijskom poduze u.

m OPASNOST

Opasnost od eksplozije! Nemojte rasprskavati zapaljive 
teku ine.
m OPASNOST

Opasnost od ozljeda! Nikada nemojte rabiti ure aj bez 
montirane cijevi za prskanje. Prije svake uporabe pro-
vjerite pri vrš enost cijevi za prskanje. Vij ani spojevi 
cijevi za prskanje moraju biti dobro pritegnuti.
m OPASNOST

Opasnost od ozljeda! Prilikom radova držite ru nu pr-
skalicu i cijev za prskanje objema rukama.
m OPASNOST

Opasnost od ozljeda! Okida ka poluga i sigurnosna po-
luga tijekom rada ne smiju biti ukliještene.
m OPASNOST

Opasnost od ozljeda! Ako je sigurnosna poluga ošte e-
na, obratite se servisnoj službi.
PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Ure aj nikada ne smije raditi s 
praznim spremnikom za gorivo. U suprotnom može do i 
do ošte enja pumpe za gorivo.

m OPASNOST

Opasnost od ozljeda! Prije zamjene mlaznica isklju ite 
ure aj i pritiskajte ru nu prskalicu sve dok se ure aj u 
potpunosti ne rastla i.



m

m OPASNOST

Opasnost od ozljeda! Prilikom namještanja regulatora 
tlaka/protoka pazite da se vij ani spoj cijevi za prskanje 
ne otpusti.

m OPASNOST

Opasnost od oparina!

m OPASNOST

Opasnost od oparina! Pri radnim temperaturama iznad 
98 °C radni tlak ne smije prekora iti 3,2 MPa (32 bara).

m

m OPASNOST

Opasnost od oparina vrelom vodom! Nakon rada s vru-
om vodom ili parom ure aj mora raditi najmanje dvije 

minute s hladnom vodom uz otvorenu ru nu prskalicu, 
kako bi se ohladio.



PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Smrzavanje e uništiti ure aj iz 
kojeg nije u potpunosti ispuštena voda.

PAŽNJA

Opasnost od ošte enja hladnim zrakom koji ulazi kroz 
dimovod.

n OPREZ

Opasnost od ozljeda i ošte enja! Pri skladištenju imajte 
u vidu težinu ure aja.

PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Za pretovar ure aja vili arom 
uzmite u obzir prikaz na slici.
PAŽNJA

Tijekom transporta zaštitite okida ku polugu od ošte e-
nja.

n OPREZ

Opasnost od ozljeda i ošte enja! Prilikom transporta pa-
zite na težinu ure aja.

m OPASNOST

Postoji opasnost od ozljeda uslijed nehoti nog pokreta-
nja ure aja i strujnog udara. Ure aj prije svih radova na 
njemu isklju ite i izvucite strujni utika  iz uti nice.

PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Ukoliko je ulje bjeli asto, obavi-
jestite o tome bez odlaganja Kärcherovu servisnu služ-
bu.



m OPASNOST

Postoji opasnost od ozljeda uslijed nehoti nog pokreta-
nja ure aja i strujnog udara. Ure aj prije svih radova na 
njemu isklju ite i izvucite strujni utika  iz uti nice.
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Mlazevi pod visokim pritiskom mogu pri 
nestru nom rukovanju biti opasni. Mlaz ne 
sme da se usmerava prema ljudima, 
životinjama, aktivnoj elektri noj opremi ili 

samom ure aju.

m OPASNOST
Opasnost od povreda! Ako se ure aj primenjuje na 
benzinskim stanicama ili u sli nim opasnim podru jima 
treba se pridržavati odgovaraju ih sigurnosnih propisa.

PAŽNJA

Kao medijum visokog pritiska sme da se koristi samo 
ista voda. Ne isto e dovode do prevremenog habanja 

ili stvaranja naslaga u ure aju i priboru.
Ako se koristi reciklažna voda, ne smeju da se 
prekora e slede e grani ne vrednosti.

Treba se pridržavati odgovaraju ih državnih 
zakonskih propisa za raspršiva e te nosti.
Treba se pridržavati odgovaraju ih državnih 
zakonskih propisa o zaštiti na radu. Raspršiva i 
te nosti moraju redovno da se proveravaju, a o 
rezultatima tih provera se svaki put mora sastaviti 
pismeni izveštaj.
Greja  ure aja je vrsta postrojenja za loženje. 
Postrojenja za loženje se moraju redovno 
proveravati u skladu sa odgovaraju im državnim 
zakonskim propisima.
U skladu sa važe im nacionalnim odredbama, u 
slu aju profesionalnog koriš enja ovaj ure aj za 
iš enje pod visokim pritiskom prvi put mora da 

pokrene stru no osposobljena osoba. KÄRCHER 
je za vas ve  obavio i dokumentovao prvo puštanje 
u rad. Pripadaju u dokumentaciju možete na upit 
dobiti preko partnera preduze a KÄRCHER sa 
kojim sara ujete. Prilikom upita vezano za 
dokumentaciju pripremite broj komponente i 
fabri ki broj doti nog ure aja.
Skre emo Vam pažnju na obavezu obavljanja 
redovnih ispitivanja ure aja od strane stru ne 
osobe u skladu sa važe im nacionalnim propisima. 
Molimo Vas da se u tu svrhu obratite partneru 
preduze a KÄRCHER sa kojim sara ujete.
Na ure aju/priboru ne smeju da se vrše nikakve 
izmene.

Opasnost od elektri nog napona!
Rad na delovima ure aja je dozvoljen 
samo elektri arima ili ovlaš enom 
stru nom osoblju.

Opasnost od opekotina na vrelim 
površinama!

Opasnost od trovanja! Ne udišite 
izduvne gasove.



n UPOZORENJE

Opasnost od povreda! Ure aj, pribor, dovodi i priklju ci 
moraju da budu u besprekornom stanju. Ako stanje nije 
besprekorno, ure aj ne sme da se koristi.

PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Visokopritisno crevo uvek odviti 
do kraja.

m OPASNOST

Opasnost od eksplozije! Koristiti samo dizel ili lako lož-
ulje. Ne smeju se koristiti neodgovaraju a goriva kao 
npr. benzin.
PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Ure aj se nikada ne sme 
koristiti ako je rezervoar za gorivo prazan. U suprotnom 
može do i do ošte enja pumpe za gorivo.

m OPASNOST

Opasnost od povreda!



m OPASNOST

Opasnost od povreda i ošte enja! Nikada nemojte 
usisavati vodu iz rezervoara sa vodom za pi e. Nikada 
nemojte usisavati te nosti koje sadrže rastvara e, kao 
npr. razre iva e za lakove, benzin, ulje ili nefiltriranu 
vodu. Zaptivke na ure aju nisu otporne na hemijske 
rastvara e. Raspršena magla rastvara a je lako 
zapaljiva, eksplozivna i otrovna.

m OPASNOST

Opasnost od strujnog udara!
Neodgovaraju i elektri ni produžni kablovi mogu 
biti opasni. Na otvorenom koristite samo za tu 
namenu odobrene i na odgovaraju i na in 
ozna ene elektri ne produžne kablove dovoljno 
velikog popre nog preseka.
Produžne kablove uvek odviti u potpunosti.
Utika  i spojnica primenjenog produžnog kabla 
moraju biti vodonepropusni.

PAŽNJA

Ne sme se prekora iti maksimalno dozvoljena 
impedancija mreže na mestu elektri nog priklju ka (vidi 
tehni ke podatke). U slu aju nejasno a po pitanju 
impendancije mreže na mestu priklju ka obratite se 
lokalnoj elektrodistribuciji.

m OPASNOST

Opasnost od eksplozije! Nemojte raspršivati zapaljive 
te nosti.
m OPASNOST

Opasnost od povreda! Nikada nemojte koristiti ure aj 
bez montirane cevi za prskanje. Pre svake upotrebe 
proverite pri vrš enost cevi za prskanje. Zavrtni spojevi 
cevi za prskanje moraju biti dobro zategnuti.
m OPASNOST

Opasnost od povreda! Prilikom radova držati ru nu 
prskalicu i cev za prskanje sa obe ruke.
m OPASNOST

Opasnost od povreda! Okida ka poluga i sigurnosna 
poluga ne smeju da se uklješte tokom rada.
m OPASNOST

Opasnost od povreda! U slu aju neispravne sigurnosne 
poluge, obratiti se servisnoj službi.
PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Ure aj se nikada ne sme 
koristiti ako je rezervoar za gorivo prazan. U suprotnom 
može do i do ošte enja pumpe za gorivo.

m OPASNOST

Opasnost od povreda! Pre zamene mlaznica isklju iti 
ure aj i aktivirati ru nu prskalicu sve dok se iz ure aja u 
potpunosti ne ispusti pritisak.



m

m OPASNOST

Opasnost od povreda! Prilikom podešavanja regulatora 
pritiska/koli ine voditi ra una o tome da se zavrtni spoj 
cevi za prskanje ne otpusti.

m OPASNOST

Opasnost od opekotina!

m OPASNOST

Opasnost od opekotina! Kod radnih temperatura iznad 
98 °C radni pritisak ne sme da prekora i 3,2 MPa (32 
bar).

m

m OPASNOST

Opasnost od opekotina vrelom vodom! Posle rada sa 
vru om vodom ili parom, ure aj mora raditi najmanje 
dva minuta sa hladnom vodom uz otvoren pištolj za 
prskanje, kako bi se ohladio.



PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Mraz može da uništi ure aj iz 
kojeg nije u potpunosti ispuštena voda.

PAŽNJA

Opasnost od ošte enja usled hladnog vazduha koji 
prodire kroz kamin.

n OPREZ

Opasnost od povreda i ošte enja! Pri skladištenju 
imajte u vidu težinu ure aja.

PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Kod utovara ure aja pomo u 
viljuškara, obratiti pažnju na sliku.
PAŽNJA

Okida ku polugu tokom transporta zaštititi od 
ošte enja.

n OPREZ

Opasnost od povreda i ošte enja! Prilikom transporta 
pazite na težinu ure aja.

m OPASNOST

Opasnost od povreda usled nehoti nog pokretanja 
ure aja i strujnog udara. Pre svih radova na ure aju, 
ure aj isklju iti i izvu i strujni utika  iz uti nice.

PAŽNJA

Opasnost od ošte enja! Ukoliko je ulje beli asto, 
obavestite o tome bez odlaganja Kärcherovu servisnu 
službu.



m OPASNOST

Opasnost od povreda usled nehoti nog pokretanja 
ure aja i strujnog udara. Pre svih radova na ure aju, 
ure aj isklju iti i izvu i strujni utika  iz uti nice.





Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification





www.kaercher.com/REACH



     
     . 

    , -
,    

   .

m

  !    -
       -

    .

       -
    .  

     -
     .
    ,     

   .

     -
     .

     -
      

.      
     -

   .
     -

 .   
      -

     -
.

   -
        
    -

       -
 . KÄRCHER     -

         
.     

      
KÄRCHER.     -

       -
   .

    ,   -
    -

       
  .    
    KÄRCHER.

 /      -
 .

   -
!

    -
     -

   -
.

    -
 !

  !  -
  .



n

  ! , , 
 ,     -

        
.       , 

   .

  !     
     .



m

  !    
   .    

  , . .

  !     -
     .   -
     .

m

  !

m

    !   
      . 

     -
    , , 

   .   
     .  

      
,   .

m

     !
   

    .   
      -

   -
      -

:
      

.
,     -

     .

      -
      -

    (  -
 ).      -

       
        -

   .



m

  !    
.

m

  !    
    .   -

     
   .   

       
  .

m

  !    
       -

   .
m

  !     -
         

 .
m

  !    
,     .

  !     -
     .   -
     .

m

  !     
      

 ,     -
.

m

m

  !    -
/    ,  

     .



m

  !

m

  !   -
  98 °C      

 3,2 MPa (32 bar).

m

m

     !  -
     ,      

          
    .

  !  ,  
      .

      
   .



n

    !  -
      .

  !    
   ,   

.

     -
  .

n

    !  
      

.

m

     
    .  -

           -
 .

  !    
    Kärcher.



m

     
    .  -

           -
 .





Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification





www.kaercher.com/REACH



Kõrgsurveline veejuga võib mittesihipära-
sel kasutamisel ohtlik olla. Juga ei tohi 
suunata teistele isikutele, loomadele, töö-
tavatele elektriseadmetele või seadmele 

endale.

m OHT
Vigastusoht! Tanklates või muudes ohualades kasuta-
mise korral tuleb järgida vastavaid ohutuseeskirju.

TÄHELEPANU
Kõrgsurvevedelikuna tohib kasutada ainult puhast vett. 
Mustus põhjustab seadme ja lisavarustuse enneaegset 
kulumist või ladestub seadmesse.
Kui kasutatakse tarbevett, ei tohi üleatada järgmisi piir-
väärtusi.

Järgida tuleb kõiki riigis kehtivaid survepesureid 
puudutavaid seaduslikke eeskirju.
Järgida tuleb kõiki riigis kehtivaid õnnetusjuhtumite 
vältimist puudutavaid seaduslikke eeskirju. Surve-
pesureid tuleb regulaarselt kontrollida ja kontrolli-
mise tulemus fikseerida kirjalikult.
Seadme küttemehhanism kujutab endast küttesea-
det. Kütteseadmeid tuleb regulaarselt kontrollida 
vastavalt konkreetses riigis kehtivatele seaduslike-
le eeskirjadele.
Kui seda kõrgsurvepesurit kasutatakse professio-
naalselt, peab selle vastavalt kehtivatele riiklikele 
määrustele esmakordselt kasutusele võtma vasta-
vate oskustega isik. KÄRCHER on esmakordse ka-
sutuselevõtu teie eest juba läbi viinud ja selle kirja-
likult fikseerinud. Sellekohase dokumentatsiooni 
saate soovi korral oma KÄRCHERI partnerilt. Pa-
lun hoidke dokumentatsiooni puudutavate päringu-
te puhuks käepärast seadme osade ja seerianum-
ber.
Juhime tähelepanu asjaolule, et vastavalt kehtiva-
tele riiklikele määrustele peab seadme järgmised 
kontrollimised läbi viima vastavate oskustega isik. 
Palun pöörduge selleks oma KÄRCHERI partneri 
poole.
Seadme ja selle lisavarustusega ei tohi mingeid 
muudatusi teha.

Elektripingest lähtuv oht!
Seadme osade juures tohivad töötada 
ainult elektrikud või volitatud spetsialis-
tid.

Tulistest pindadest lähtuv põletusoht!

Mürgitusoht! Ärge hingake sisse heit-
gaase.



n HOIATUS
Vigastusoht! Seade, lisavarustus, voolikud ja ühendu-
sed peavad olema laitmatus seisundis. Juhul kui sei-
sund ei ole laitmatu, ei tohi seadet kasutada.

TÄHELEPANU
Kahjustusoht! Kerige kõrgsurvevoolik alati lõpuni maha.

m OHT
Plahvatusoht! Lisage ainult diiselkütust või kerget kütte-
õli. Sobimatuid kütuseid, nt bensiini, ei tohi kasutada.
TÄHELEPANU
Vigastusoht! Ärge kunagi kasutage seadet, kui kütuse-
paak on tühi. Vastasel korral läheb kütusepump rikki.

m OHT
Vigastusoht!



m OHT
Vigastus- ja kahjustusoht! Ärge kunagi võtke vett joogi-
veepaagist. Ärge kunagi võtke selliseid lahusteid sisal-
davaid vedelikke nagu värvilahustid, bensiin, õli või filt-
reerimata vesi. Seadme tihendid ei talu lahusteid. La-
hustite pihustamisel tekkiv udu on eriti tuleohtlik, plah-
vatusohtlik ja mürgine.

m OHT
Elektrilöögist lähtuv vigastusoht!

Mittesobivad elektrilised pikendusjuhtmed võivad 
olla ohtlikud. Välistingimustes võib kasutada ainult 
väljas kasutamiseks lubatud ja vastavalt tähistatud 
piisava ristlõikepinnaga elektrilisi pikendusjuht-
meid:
Kerige pikenduskaablid alati lõpuni maha.
Kasutatava pikendusjuhtme pistik ja ühendus pea-
vad olema hermeetilised.

TÄHELEPANU
Maksimaalselt lubatud võrguimpedantsi elektrilises 
ühenduspunktis (vt tehnilistest andmetest) ei tohi ületa-
da. Kahtluse korral ühenduspunkti võrguimpedantsi 
osas pöörduge palun oma energiaettevõtte poole.

m OHT
Plahvatusoht! Ärge piserdage põlevaid vedelikke.
m OHT
Vigastusoht! Ärge kunagi kasutage seadet ilma joatoru-
ta. Kontrollige enne iga kasutamist, kas joatoru on kor-
ralikult kinni. Joatoru keermesühendus peab olema 
käega kinni keeratud.
m OHT
Vigastusoht! Tööötades hoidke pesupüstolit ja joatoru 
mõelma käega.
m OHT
Vigastusoht! Ärge kiiluge töö käigus püstoli päästikut 
ega fikseerimishooba kinni.
m OHT
Vigastusoht! Defektse fikseerimishoova korral pöörödu-
ge klienditeenindusse.
TÄHELEPANU
Vigastusoht! Ärge kunagi kasutage seadet, kui kütuse-
paak on tühi. Vastasel korral läheb kütusepump rikki.

m OHT
Vigastusoht! Enne otsaku vahetamist lülitage seade 
välja ja vajutage pesupüstolile, kuni seade on rõhuvaba.

m



m OHT
Vigastusoht! Survet/kogust reguleerides jälgige, et joa-
toru keermesühendus lahti ei tuleks.

m OHT
Põletusoht!

m OHT
Põletusoht! Töötemperatuuride puhul üle 98 °C ei tohi 
töösurve ületada 3,2 MPa (32 baari).

m

m OHT
Tulisest veest lähtuv põletusoht! Pärast iga kasutamist 
kuuma vee või auruga tuleb lasta seadmel jahtumiseks 
vähemalt kahe minuti jooksul külma veega töötada, 
kusjuures püstol on avatud.



TÄHELEPANU
Vigastusoht! Külm purustab seadme, mis ei ole veest 
täiesti tühjendatud.

TÄHELEPANU
Korstnast sissetungivast õhust lähtuv vigastusoht.

n ETTEVAATUS
Traumade ja kahjustuste oht! Ladustamisel jälgige 
seadme kaalu.

TÄHELEPANU
Vigastusoht! Seadme mahalaadimisel kahveltõstukiga 
järgige joonist.
TÄHELEPANU
Kaitske fikseerimishooba transpordi ajal kahjustuste 
eest.
n ETTEVAATUS
Traumade ja kahjustuste oht! Transportimisel pidage 
silmas masina kaalu.

m OHT
Kogemata käivituvast seadmest ja elektrilöögist lähtub 
vigastusoht. Enne kõiki töid seadme juures tuleb seade 
välja lülitada ja pistik seinakontaktist välja tõmmata.

TÄHELEPANU
Kahjustusoht! Kui õli on piimjas, tuleb koheselt infor-
meerida Kärcheri klienditeenindust.



m OHT
Kogemata käivituvast seadmest ja elektrilöögist lähtub 
vigastusoht. Enne kõiki töid seadme juures tuleb seade 
välja lülitada ja pistik seinakontaktist välja tõmmata.
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Nepareizi lietojot, augstspiediena str kla 
var b t b stama. Str klu nedr kst v rst uz 
cilv kiem, dz vniekiem, zem sprieguma 
esoš m elektrisk m iek rt m un uz pašu 

apar tu.

m B STAMI
Savainošan s risks! Izmantojot degvielas uzpildes sta-
cij s vai cit s b stam s zon s, iev rot attiec gos droš -
bas priekšrakstus.

IEV R BAI
K  augstspiediena š idrumu dr kst izmantot tikai t ru 

deni. Net rumi izraisa ier ces un t s piederumu priekš-
laic gu nolietošanos vai rada nos dumus tajos.
Izmantojot att r tu deni, nedr kst p rsniegt t l k nor d -
t s robežv rt bas.

emiet v r  attiec gaj  valst  likumdev ja izdotos 
normat vos aktus par š idruma smidzin t jiem.

emiet v r  attiec gaj  valst  likumdev ja izdotos 
normat vos aktus par negad jumu nov ršanu. Š id-
rumu smidzin t ji ir regul ri j p rbauda un p rbau-
des rezult ts ir rakstiski j dokument .
Apar ta apsildes iek rta ir apkures iek rta. Apku-
res iek rtas ir regul ri j p rbauda saska  ar attie-
c g s valsts likumdev ja izdotajiem normat vajiem 
aktiem.
Saska  ar sp k  esošajiem nacion lajiem notei-
kumiem augstspiediena t r t ja nodošana eksplua-
t cij  komerci las izmantošanas gad jum  j veic 
pilnvarotai personai. KÄRCHER šo nodošanu eks-
pluat cij  J su viet  jau ir veicis un dokument jis. 
Dokument ciju par to p c piepras juma sa emsiet 
pie J su KÄRCHER tirdzniec bas partnera. Doku-
ment cijas piepras juma gad jum , l dzu, sagata-
vojiet apar ta preces un s rijas numuru. 
M s nor d m uz to, ka apar ts saska  ar sp k  
esošajiem nacion lajiem noteikumiem regul ri ir 
j p rbauda un p rbaude j veic pilnvarotai perso-
nai. Šim nol kam, l dzu, griezieties pie J su 
KÄRCHER tirdzniec bas partnera.
Ier cei/piederumiem aizliegts veikt jebk du p rvei-
di.

Elektriskais spriegums!
Str d t ar šiem iek rtas elementiem 
dr kst tikai elektromontieri vai pilnvaroti 
speci listi.

Apdegumu g šanas risks, str d jot pie 
sakars t m virsm m!

Saind šan s risks! Neieelpojiet atg -
zes.



n BR DIN JUMS
Savainošan s risks! Ier cei, piederumiem, pievadiem un 
piesl gumiem j b t nevainojam  st vokl . Ja to st vok-
lis nav apmierinošs, tad ier ci izmantot nav at auts.

IEV R BAI
Boj jumu risks! Vienm r piln b  notiniet augstspiediena 
š teni.



m B STAMI
Spr dzienb stam ba! Iepild t tikai d ze degvielu vai vieg-
lu š idro kurin mo. Nedr kst izmantot nepiem rotu deg-
vielu, piem., benz nu.
IEV R BAI
Boj jumu risks! Nekad nedarbiniet ier ci ar tukšu deg-
vielas tvertni. Pret j  gad jum  tiek saboj ts degvielas 
s knis.

m B STAMI
Savainošan s risks!

m B STAMI
Savainošan s un boj jumu risks! Nekad nes kn jiet 
deni no dzeram  dens tvertnes. Nekad nes kn jiet 

š din t ju saturošus š idrumus, piem., kr sas atš aid -
t ju, benz nu, e u vai nefiltr tu deni. Ier ces bl ves nav 
iztur gas pret š din t jiem. Izsmidzin ts š din t js ir 
tri uzliesmojošs, eksploz vs un ind gs.

m B STAMI
Savainojumu g šanas risks, g stot elektrisk s str vas 
triecienu!

Neatbilstoši elektriskie pagarin ju kabe i var b t b stami 
dz v bai. T p c ra apst k os izmantojiet tikai at autus 
un atbilstoši mar tus elektriskos pagarin t ju kabe us 
ar pietiekošu vadu š rsgriezumu.
Vienm r piln b  notiniet pagarin t ja vadus.
Izmantot  pagarin t ja kabe a spraudnim un sa-
vienojumam j b t densdrošiem.

IEV R BAI
Nedr kst p rsniegt maksim li pie aujamo t kla pretest bu 
str vas piesl guma viet  (skat t tehniskos datus). Ja ir 
neskaidr bas par J su piesl guma viet  past vošo t kla 
pretest bu, l dzu, sazinieties ar J su energoapg des 
uz mumu.

m B STAMI
Spr dzienb stam ba! Neizsmidziniet degošus š idru-
mus.
m B STAMI
Savainošan s risks! Neizmantojiet apar tu bez uzmon-
t tas smidzin šanas caurules. Ikreiz pirms lietošanas 
p rbaudiet, vai smidzin šanas caurule ir stingri nofiks -
ta. Smidzin šanas caurules skr vsavienojumam j b t 
cieši pievilktam.
m B STAMI
Savainošan s risks! Str d jot ar ier ci, rokas smidzin -
šanas pistoli un smidzin šanas cauruli turiet ar ab m 
rok m.
m B STAMI
Savainošan s risks! Rokas smidzin šanas pistoles pa-
laišanas sviru un drošin t jsviru darb bas laik  nedr kst 
sa l t.
m B STAMI
Savainošan s risks! Ja drošin t jsvira ir boj ta, sazi-
nieties ar klientu apkalpošanas dienestu.
IEV R BAI
Boj jumu risks! Nekad nedarbiniet ier ci ar tukšu deg-
vielas tvertni. Pret j  gad jum  tiek saboj ts degvielas 
s knis.



m B STAMI
Savainošan s risks! Pirms sprauslas nomai as izsl -
dziet ier ci un nospiediet rokas smidzin šanas pistoli, 
l dz ier c  vairs nav spiediena.

m

m B STAMI
Savainošan s risks! Iestatot spiediena/daudzuma regu-
latoru, sekojiet, lai neatskr v tos smidzin šanas cauru-
les skr vsavienojums.

m B STAMI
Applauc šan s risks!

m B STAMI
Applauc šan s risks! Ja darba temperat ra ir virs 98 
°C, darba spiediens nedr kst p rsniegt 3,2 MPa (32 
bar). 

m



m B STAMI
Applauc šan s risks ar karstu deni! P c darba ar kar-
stu deni vai tvaiku ier ces atdzes šanas nol k  t  vis-
maz 2 min tes j darbina ar aukstu deni un atv rtu pis-
toli.

IEV R BAI
Boj jumu risks! Sals saboj  ier ci, ja dens no t s nav 
piln b  izlaists.

IEV R BAI
Boj jumu risks caur kam nu iepl stoš  aukst  gaisa d .

n UZMAN BU
Savainošan s un boj jumu risks! Uzglab jot emiet 
v r  apar ta svaru.

IEV R BAI
Boj jumu risks! Iekraujot ier ci ar autoiekr v ju, iev ro-
jiet nor d jumus att l .

IEV R BAI
Transport šanas laik  sarg jiet palaišanas sviru no bo-
j jumiem.
n UZMAN BU
Savainošan s un boj jumu risks! Transport jot emiet 
v r  apar ta svaru.

m B STAMI
Savainošan s risks nejauši iedarbin tas ier ces un str -
vas trieciena rezult t . Pirms jebkuru ier ces apkopes 
darbu veikšanas izsl dziet ier ci un atvienojiet elektro-
t kla spraudni.



IEV R BAI
Boj jumu risks! Ja e a ir b lgana, nekav joties inform -
jiet Kärcher klientu servisu.

m B STAMI
Savainošan s risks nejauši iedarbin tas ier ces un str -
vas trieciena rezult t . Pirms jebkuru ier ces apkopes 
darbu veikšanas izsl dziet ier ci un atvienojiet elektro-
t kla spraudni.
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Netinkamai naudojama aukšto sl gio sro-
v  kelia pavoj . Draudžiama srov  nu-
kreipti  asmenis, gyv nus, veikian i  
elektros rang  arba pat  prietais .

m PAVOJUS
Sužalojim  pavojus! Naudodami degalin se ir kitose pavojin-
gose vietose, laikykit s reikiam  saugos reikalavim .

D MESIO
Kaip aukšto sl gio terp  gali b ti naudojamas tik švarus 
vanduo. Užterštas prietaisas ir priedas grei iau susid vi 
arba d l to gali atsirasti nuos d .
Jei naudojamas perdirbtas vanduo, negali b ti viršytos 
šios ribin s reikšm s.

Laikykit s nacionalini  teis s norm  d l skys i  
purkštuv .
Laikykit s nacionalini  teis s norm  d l nelaimin-
g  atsitikim  prevencijos. Skys i  purkštuvai priva-
lo b ti reguliariai tikrinami, o patikr  rezultatai - pa-
teikiami raštiškai.
Prietaiso šildymo sistema yra šiluminis renginys. 
Šiluminiai renginiai privalo b ti reguliariai tikrinami 
vadovaujantis nacionalin mis teis s normomis.
Pagal galiojan ius nacionalinius aktus š  aukšto 
sl gio valymo rengin  pramoniniam naudojimui pir-
m  kart  privalo jungti tik kvalifikuotas asmuo. Pir-
m j  eksploatacij  jau atliko KÄRCHER mon  bei 
j  apraš . Šiuos aprašymus J s galite gauti iš 
KÄRCHER partneri . Prieš prašydami aprašym , 
b kite paruoš  savo renginio dali  ir prietais  nu-
merius.
Atkreipiame J s  d mes , jog pagal galiojan ius 
nacionalinius aktus periodiškai rengin  gali tikrinti 
tik kvalifikuoti specialistai. Prašome d l to kreiptis  
savo KÄRCHER partner .
Draudžiama atlikti prietaiso / priedo pakeitimus.

Pavojinga elektros tampa!
Prie ši  renginio dali  leidžiama dirbti tik 
kvalifikuotiems elektrikams arba galio-
tiems specialistams.

Pavojus nusideginti prisilietus prie kaitu-
si  pavirši !

Pavojus apsinuodyti! Stenkit s ne kv pti 
išmetam j  duj .



n SP JIMAS
Susižalojimo pavojus! Prietaisas, priedas, vadai ir jung-
tys turi b ti nepriekaištingos b kl s. Jei j  b kl  n ra 
nepriekaištinga, prietais  naudoti draudžiama.

D MESIO
Pažeidimo pavojus! B tinai visiškai išvyniokite aukšto 
sl gio žarn .



m PAVOJUS
Sprogimo pavojus! Pilkite tik dyzelinius degalus arba 
lengv  mazut . Jokiu b du nenaudokite netinkam  de-
gal , pavyzdžiui, benzino.
D MESIO
Pažeidimo pavojus! Jokiu b du nenaudokite renginio, 
jei tuš ias jo degal  bakas. Taip pažeisite degal  siurbl .

m PAVOJUS
Sužalojim  pavojus!

m PAVOJUS
Sužalojim  ir pažeidim  pavojus! Jokiu b d  nesiurbki-
te vandens ir geriamojo vandens rezervuar . Jokiu 
b du nepumpuokite skys i , turin i  sud tyje tirpikli , 
pavyzdžiui, lako skiediklio, benzino, alyvos arba nefil-
truoto vandens. Prietaiso tarpikliai neatspar s tirpi-
kliams. Susidar s skiedikli  debesis yra itin degus, 
sprogus ir nuodingas.

m PAVOJUS
Pavojus susižaloti d l srov s sm gio!

Netinkami ilginamieji elektros laidai gali kelti pavo-
j . Dirbdami lauke naudokite tik sertifikuotus ir tin-
kamai pažym tus pakankamo skersmens ilgina-
muosius elektros laidus.
B tinai visada iki galo išvyniokite ilginamuosius lai-
dus.
Naudojamo ilginamojo kabelio kištukas ir jungtis 
turi b ti nelaid s vandeniui.

D MESIO
Neviršykite didžiausios leistinos elektros tinklo jungties 
varžos (žr. „Techniniai duomenys“). Jei kyla neaiškum  
d l elektros tinklo jungties varžos, kreipkit s  elektros 
energijos tiekimo mon .

m PAVOJUS
Sprogimo pavojus! Nepurkškite degi  skys i .
m PAVOJUS
Sužalojim  pavojus! Niekada nenaudokite prietaiso, ne-
sumontav  purškimo vamzdžio. Prieš naudodami kie-
kvien  kart  patikrinkite, ar gerai pritvirtintas purškimo 
vamzdis. Purškimo vamzdžio s varža turi b ti priveržta 
ranka.
m PAVOJUS
Susižalojimo pavojus! Dirbdami rankin  purškimo pisto-
let  ir purškimo antgal  laikykite abiem rankomis.
m PAVOJUS
Susižalojimo pavojus! Naudojant prietais , pistoleto 
spragtukas ir apsaugin  svirtis neturi b ti užspaustos.
m PAVOJUS
Susižalojimo pavojus! Jeigu apsaugin  svirtis turi defek-
t , kreipkit s  klient  aptarnavimo tarnyb .
D MESIO
Pažeidimo pavojus! Jokiu b du nenaudokite renginio, 
jei tuš ias jo degal  bakas. Taip pažeisite degal  siurbl .



m PAVOJUS
Susižalojimo pavojus! Prieš keisdami purkštuk , prietai-
s  išjunkite ir laikykite nuspaud  rankin  purškimo pisto-
let , kol prietaise neliks sl gio.

m

m PAVOJUS
Susižalojimo pavojus! Nustatydami sl gio ir debito re-
guliatori , atkreipkite d mes   tai, kad neatsilaisvint  
purškimo vamzdžio s varža.

m PAVOJUS
Pavojus nusiplikyti!

m PAVOJUS
Pavojus nusiplikyti! Jei darbo temperat ra viršija 98 °C, 
darbo sl gis negali b ti didesnis nei 3,2 MPa (32 barai).

m



m PAVOJUS
Galite nusiplikyti karštu vandeniu! Baig  naudoti prietai-
s  su karštu vandeniu ar garais, b tinai bent dvi minutes 
atviru pistoletu naudokite prietais  su šaltu vandeniu, 
kad jis atv st .

D MESIO
Pažeidimo pavojus! Iki galo neišleidus iš renginio van-
dens, šaltis gali sugadinti rengin .

D MESIO
Prietaisas gali b ti pažeistas d l  kamin  patenkan io 
šalto oro.

n ATSARGIAI
Sužalojim  ir pažeidim  pavojus! Statydami rengin  lai-
kyti, atsižvelkite  jo mas .

D MESIO
Pažeidimo pavojus! Perkraudami prietais  šakiniu krau-
tuvu, laikykit s piešiniuose pateikt  reikalavim .
D MESIO
Transportuojant spragtukai saugo nuo pažeidim .
n ATSARGIAI
Sužalojim  ir pažeidim  pavojus! Transportuodami ren-
gin , atsižvelkite  jo mas .

m PAVOJUS
Traum  pavojus d l netik tai sijungusio renginio ir 
elektros šoko. Prieš visus prietaiso prieži ros darbus iš-
junkite prietais  ir ištraukite elektros laido kištuk  iš tin-
klo lizdo.

D MESIO
Pažeidimo pavojus! Jei alyva tampa balkšva, nedelsda-
mi praneškite „Kärcher“ klient  aptarnavimo tarnybai.



m PAVOJUS
Traum  pavojus d l netik tai sijungusio renginio ir 
elektros šoko. Prieš visus prietaiso prieži ros darbus iš-
junkite prietais  ir ištraukite elektros laido kištuk  iš tin-
klo lizdo.
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advantages.

vielen Vorteilen.

avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

www.kaercher.com/welcome

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher SE & Co. KG

Alfred-Kärcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

DANKE!
THANK YOU!
MERCI! GRACIAS!

!


